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ABSTRACT 

 In order to develop an automatic system for Thai query distribution, sometimes keyword 

spelling in the query is matched with a name of an unrelated department, which causes wrong 

distribution. This thesis proposes an automatic Thai query distribution system by considering 

context relation between the query sentences and the department context. More specifically, the 

context relation takes the keyword frequency and the keyword priority into account so that the 

precise relation between the query sentences and the departments can be identified. The system 

firstly inputs a query sentence in a natural language phrase. Then, the system computes the 

context relation and matches the right department. The experiment with five divisions of Mae Fah 

Luang University and 115 queries shows that the proposed system provides 86.09% distribution 

accuracy. 
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CHAPTER 1 

INTRODUCTION 

1.1  Principle and Motivation 

 In the generation of the Internet, the World Wide Web (www) is continuing to grow 
along with queries made on www search engines. The role of the internet is an important part of 
life styles for many people because it makes new opportunities for business by providing more 
profit and connections. Therefore, many organizations develop an Internet based query system as 
an alternative channel to contact and respond to queries from their customers. In the recent past, 
Internet based query systems are usually implemented manually.  The queries are processed 
sequentially by responders. Although the queries usually have appropriate responses from the 
correct departments, these queries are normally not responded on time because of a large number 
of the queries at the same time. Consequently, automatic Internet-based query systems are 
developed in order to improve the response time of incoming queries to be more quickly and 
automatically. However, these systems usually lack the efficiency in terms of accurate responses. 
Especially, Thai query system usually faces the problem of wrong distribution from the keyword 
spelling matching with unrelated departments. More specifically, Thai language has an ambiguity 
problem from the words (Supnithi et al., 2004), which is that one word may have more than one 
meaning and/or one syntactic category, although their meanings can be explicitly clarified by 
contexts. 

 This thesis proposes an automatic Thai query distribution system for distributing queries 
from the senders to the right receivers/departments to solve the problem of the wrong distribution 
from matching the keyword spelling with the unrelated department and from the ambiguity 
problem of Thai queries. 
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1.2  Objectives 

 The objectives of this thesis are to design and to develop a system for the automatic Thai 
query distribution to support people/customers who want to submit a query to the right 
responders/departments. The proposed system is developed as a web application and aims to 
solve the problem of wrong distribution from matching the keyword spelling with unrelated 
department and from an ambiguity problem of Thai queries.  

1.3  Scopes 

 The proposed system supports only Thai queries with length of a sentence between 3-20 
words and this system uses a web application for implementation. The proposed system is tested 
only with five departments of Mae Fah Luang University, Chiang Rai, Thailand, which include 
Division of Registrar, Division of Research Services, Division of Admission, Division of Finance 
and Accounting and Division of Graduate School Coordination. 



 

CHAPTER 2 

LITERATURE REVIEW 

 This chapter reviews the research relating to the automatic systems for query distribution. 

2.1  Related Work 

 Generally, a query distribution system can be developed by applying three different 
information retrieval models, including a Boolean based model, a language based model and a 
vector based model. 

 2.1.1  Boolean Model 
 A Boolean model is a traditional search model. In this model, documents and queries are 
represented as a set of index terms, which is a word whose semantics helps to remember the 
document's main themes. Any query is written in the form of a Boolean term expression, in which 
terms are combined with the operators AND, OR and NOT. An output of this model is if the 
document is relevant to the query or not. This model cannot identify matching ranking because 
there is no partial matching. Generally, the Boolean model is used in Information Retrieval tasks 
(French, Brown & Kim, 1998). 

 The similarity of a document to the query from Baeza-Yates and Ribeiro-Neto (Baeza-
Yates & Ribeiro-Neto, 1999:26) is defined as  

                         ))()(,()(| if
otherwise

1
0j

q ccg id jg ik iq dnfq ccq cc q),dsim(
                        (2.1) 

where q),dsim( j  is the similarity between the document and the query . 

 d j    is a document. 
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 q   is a query. 
 q dnf

   is a disjunctive normal form for the query q .  
 q cc

    is any of the conjunctive components of q dnf
  . 

 k i     is an index term.  

 From equation (2.1), Disjunctive Normal Form (DNF) (School of Information Sciences, 
University of Pittsburgh) is a disjunctive normal form of a Boolean expression which  is 
expressed as the sum (OR) of products (AND). For example, the DNF of (A or B) and C is (A 
and C) or (B and C). The binary weighted vectors (1 or 0) are called the conjunctive components 
of q dnf
 . 

 The advantage of the Boolean model is that this model is easy to understand by the 
common user of information system and does not have a complex form. The disadvantage of this 
model is exact matching that may lead to retrieval of too few or too many documents, which is 
hard to control the size of the retrieved document set. Moreover, because there is neither partial 
matching between a query and documents nor term weight, the retrieved documents have equal 
importance which means there is no ranking capability.  

 2.1.2  Probabilistic Model 
 For a probabilistic model, a framework for modeling documents and queries is 
represented based on a probability theory. Therefore, this model is probabilistic. The documents 
are represented in the form of a bag of words, and the frequency of a word is considered instead 
of a word order. The probabilistic model, which is given a user query q  and a document d j  in 

the collection, tries to estimate the probability that the user will find the relevant document d j . 

The model assumes that this probability of the relevance depends on the query and the document 
representation only. The probabilistic model is used in many applications for a natural language 
processing area such as speech recognition (Ephraim, 1992 and Attias, et al., 2000), machine 
translation (Aramaki, et al., 2005), part-of-speech tagging (Merialdo, 1994), parsing (Infante-
Lopez, Rijke & Sima'an, 2002; Chen, Shi & Hu, 2008) and information retrieval (Ponte and 
Croft, 1998, Miller, Leek and Schwartz, 1999 and Berger and Lafferty, 1999), etc.  
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 The similarity q),dsim( j  of the document  d j  to the query q  from Baeza-Yates and 

Ribeiro-Neto (Baeza-Yates & Ribeiro-Neto, 1999) is defined as equation (2.2). 

                                                         
)d|RP(

)d|P(R
 q),dsim(

j

j
j 


                                                     (2.2) 

where  q),dsim( j  is the similarity between the document and the query. 

 d j    is a document. 

 q   is a query. 
 )d j|P(R   is the probability that the document d j is relevant to the query. 

 )d j|RP(    is the probability that d j  is not relevant to q. 

 R     is a set of the document known to be relevant. 
 R     is a complement of R .  

 The advantage of the probabilistic model theoretically is that the documents are ranked in  
a decreasing order of their probabilities of being relevant.  

 2.1.3  Vector Space Model 
 A vector space model is an algebraic model that the documents and queries are 
represented as the vector in a multi-dimensional space. Each dimension corresponds to a separate 
term. If a term occurs in the document, its value in the vector is non-zero. The vector space model 
computing similarities between the queries and the terms or the documents allows the results of a 
query to be ranked according to a similarity measure being used. 

 The similarity between the document and the query from Baeza-Yates and Ribeiro-Neto 
(Baeza-Yates & Ribeiro-Neto, 1999) is calculated by the cosine of an angle between the 
document vector and the query vector as defined in equation (2.3).  

                                  


 






t
1i

2
qi,

t
1i

2
ji,

t
1i qi,ji,

j
ww

ww
q),dsim(                                         (2.3) 

 



 6 

where
 

q),dsim( j  is the similarity between the document j and the query q. 

 d j    is a document j. 

 q   is a query. 
 w ji,   is a weight of the term i in the document j. 

 w qi,   is a weight of the term i in the query q      

 A term weight is a weight of term in a document and can be calculated in many different 
ways. The most successful and widely used scheme for a weight calculation is a Term Frequency-
Inverse Document Frequency weight scheme or TF-IDF (Salton and McGill, 1983) as shown in 
equation (2.4).  

 TF is the term frequency measured by the numbers of times that an index term is 
repeated in the document. IDF is the value that is used to indicate the importance of the index 
term compared with others in every document stored in the collection. IDF is defined as equation 
(2.5). 

                                                            IDFTF w j i,                                                             (2.4) 

where w ji,  is a weight of the term i in the document j.  

 TF  is the term frequency.  
 IDF  is the inverse document frequency.  

 IDF defined in terms of the total numbers of documents and the numbers of documents 
containing that term, IDF is defined as  

                   
n
N

log  IDF 







                     (2.5) 

where N     is the total numbers of documents.  
 n     is the numbers of documents containing the index term.  
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 The vector model is used in several tasks such as indexing (Salton, Wong & Yang, 
1975), classification (Bernstein, Clearwater, & Provost, 2003; Becker & Kuropka, 2003), 
document comparison (Salton & Buckley, 1988) and text retrieval (Salton and Buckley, 1988; 
Tokunaga & Iwayama, 1994; Ramos, 2003).   

 The advantage of the vector model is to use simple mathematics to determine the 
frequency of the index term. The disadvantage of the vector model is that it is not interested in a 
meaning of words, phrases, structures of words and synonyms. The disadvantage causes a 
problem that the term which is not relevant to the document may have a high weight leading to 
the document that is not relevant to the query that has a higher score than the relevant document. 

2.2  Proposed Method  

 This thesis applies the vector space model to develop the web-based match system 
between Thai query sentence and the department’s context instead of the document collection. 
Although the vector space model can be used to classify the queries into the related department’s 
name, there still exists the distribution problem because the vector model is not interested in 
meanings and structures of words. The more the department’s context has the existence of the 
keywords, the more the chance that the department is matched with the input queries is. 
Therefore, using only the term frequency of the keywords, there is usually the problem of 
keyword repetition because the intended department of the query might not always have the 
maximum numbers of those keywords. Thus, instead of using only the term frequency, this thesis 
also uses the keyword priority defined as the context relation to provide the higher distribution 
rate. The proposed context relation is used to measure the relevance between the query and the 
context of a document. The context of the document is gathered from the department’s websites 
which are assumed to represent an up-to-date department’s function. Details of proposed system 
are later discussed in Chapter 3. 
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2.3  Computational Theory 

 There are some related theories used in this thesis as follows: 

 2.3.1  Parsing  
 Parsing is a process of separating a sentence into grammatical parts, such as a subject, a 
verb, etc. The results of the parsing are words and their roles in sentences. The “Principles of the 
Thai Language” by Kumchai Thonglaw (1997:407) says that the sentence is a phrase that is prim 
and the content is complete. Every complete sentence contains two parts: a subject and a 
predicate. The subject is what the sentence is about while the predicate tells something about the 
subject. The subject consists of a subject role and a subject complement role. The predicate 
consists of a verb role, a verb complement role, an object role and an object complement role. To 
understand principles of the parsing, this session explains all the above roles.  Firstly, the subject 
role is the one that is a subject of a sentence which performs a verb role. Secondly, the subject 
complement role is the one decorating the subject role to be more meaningful. Thirdly, the verb 
role is the one that shows an action of the subject. Next, the verb complement role is the one that 
performs to decorate the verb role to be more meaningful. Next, the object role is the one that 
performs as an object. Lastly, the object complement role is the one that performs to decorate the 
object role to be more meaningful.  

 2.3.2  Stop Word Elimination 
 Stop words are insignificant words. Examples of Thai stop words (Chuleerat 
Jaruskulchai, 1998) are ก็ (also), ของ (of), จะ (will), เช่น (such as), โดย (by). 

 Stop Word elimination is a process for removing insignificant words from a sentence 
which do not alter the meaning of a document. The insignificant words mean that the terms are 
used generally with no significant implications to the document and, when they are cut from a 
document, the meaning of the document does not change. Types of words (Sura, 2006) that are 
regarded as the stop words in Thai language are:  
 
 



 9 

  1.  Prepositions 
  A preposition is a word which shows relationships among other words in the 
sentence (Feder, 2002: online). Examples of preposition words are: ของ (of), ใน (in), แก่ (to), แด่ 
(to), ต่อ (next), ตั้งแต่ (since), โดย (by), เม่ือ (when), กวา่ (more), กบั (with), เป็น (be), สู่ (to) and 
etc. 
  2.  Conjunctions 
  A conjunction is a word that connects other words or groups of words (Feder, 2002). 
Examples of conjunction words are: เพราะ (because), เพราะวา่ (because), และ (and), หรือ (or), 
จึง (so), ดงันั้น (thus), มิฉะนั้น (otherwise), ทั้ง (both), แต่ (but), แต่วา่ (but) and etc. 
  3.  Pronouns 
  Pronouns are used instead of a noun in a sentence. The pronouns help to prone 
repetition of nouns as the nouns are often not repeated in the sentence. Examples of pronoun 
words are: ฉนั (I), เรา (we), เขา (he), ดิฉนั (I), กระผม (I), ก ู(I), คุณ (you), ท่าน (you), เธอ (she), 
ใตเ้ทา้ (Your Excellency), มนั (it), ส่ิง (thing), ใคร (who), บา้ง (else), อะไร (what), ไหน (where), 
ใด (any) and etc. 
  4.  Adverbs  
  Adverbs are words that are used to expand other words such as nouns, pronoun verbs 
or other adverbs. The adverbs make the definitions clearer with more details. Examples of adverb 
words are: มาก (very), นอ้ย (less), ใหญ่ (big), เล็ก (small), มหึมา (gigantic), มโหฬาร (grandly), 
อว้น (fat), โต (big), สูง (high), ไพเราะ (melodious), เยอะ (much), หลาย (much), สวย (beautiful), 
หอม (fragrant), นุ่ม (soft), เผด็ (spicy) and etc. 
  5.  Interjections 
  An interjection is a word that shows an emotion or a feeling of the speaker. 
Examples of interjection words are: เอะ๊, อะ๊, อ๋อ, เฮอ้, วา้ย, โธ่, โถ, อนิจจา, สิ, หนอย, ซะ, นะ, น่า, 
แหม, ตายล่ะ, คุณพระช่วย, ชิชะ, อุวะ, ไม่น่าเลย, โอโ้ห and etc.  

 The stop words are words that often appear frequently in documents and in almost all 
documents. The stop words are features irrelevant to the search classification category. Therefore, 
the elimination of the stop words is the process that should be made prior to the next process so 
that all non useful features are eliminated. The size of the index is therefore reduced as much as 
possible to save both space and time in processing. 



 

CHAPTER 3 

METHODOLOGY 

 This thesis consists of two main phases including an analysis and design phase and an  
implementation phase. The more details are in the following subsections.  

3.1  Analysis and Design Phase 

 This section describes the details of the analysis and design phase of the proposed Thai  
query distribution system. 

 3.1.1  System Overview 
 The proposed system is illustrated in Figure 3.1. There are four processes presented, 
which include parsing, stop word elimination, context relation indication and department 
matching. The context relation indication is represented in the dashed box. As shown in the box, 
the context relation consists of two main processes including keyword priority indication and 
keyword weight computation. Additionally, the database used in this thesis collects the keywords 
and their contexts from the departments’ websites regularly. The use of databases from the 
websites can ensure the up-to-date context of each department.  

 As shown in Figure 3.1, after obtaining a set of keywords and their roles of the query 
sentence from the parsing process, the stop words are firstly eliminated. Then, the set of the 
keywords are used to indicate the context relation. Finally, the process of the department 
matching is performed.  
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Figure 3.1  The Process of Automatic Query Distribution System. 

 The details of each process are explained as follows: 

 3.1.2  Parsing  
 This thesis parses a sentence by using the principles of word ordering in Thai sentences 
that are proposed by Phanthumetha (Phanthumetha, 2549:105). The words ordering in the Thai 
sentences are defined as follows: words in the Thai sentences are divided into four groups 
including a subject, a verb, an object and a complement as mentioned in Chapter 2. The 
complement is classified into two groups including a noun modifier and an adverb. For the words 
ordering in the Thai sentences, there are four main principles as follows:  
  1.  A subject must stay in front of a verb.  
  2.  Normally, the verb stays behind the subject in front of an object (except an 
intransitive verb), and the verb may have more than one.  
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  3.  The object must stay behind the verb.  
  4. A subject complement stays behind the subject, an object complement stays 
behind the object and an adverb stays behind the verb. 

 Technically, this thesis parses a query sentence in the following steps: 
  1.  This thesis segments the words from the query sentence into individual words and 
their categories by using a word table.  The details of the word table are described later in the 
implementation phase. This step segments the words by bringing the query sentence to compare 
with any words in the word table.  If there is a match between a word in the query sentence and 
any words in the word table, then that word from the query and its category are kept in the array.  
  2.  Then, the words and their categories from the first step are parsed into words and 
their roles respectively by using the following rules. 
   1)  If the word is a noun and the next word is a verb, then the first one is 
identified as a subject role.  
   2)  If the word is a verb, then this word is identified as a verb role. 
   3)  If the word is a noun and the previous word is a verb, then this noun is 
identified as an object role. 
   4)  If the word is a noun and the previous word is an adverb, then this noun is 
identified as an object role. 
   5)  If the word is a noun and the next word is an adverb, then this noun is 
identified as a subject role. 
   6)  If the word is a noun and the previous word is another noun and the next 
word is a verb, then the first mentioned noun is identified as a subject complement role. 
   7)  If the word is a noun and the previous word is another noun and the first 
mentioned noun is the last word in the query sentence, then this noun is identified as an object 
complement role. 
   8)  If the word is a noun, then this word is identified as a subject role. 
   9)  If the word is an adverb, then this word is identified as a verb complement 
role. 
   10)  If the word is an adjective and the previous word is a verb, then this 
adjective is identified as an object complement role. 
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   11)  If the word is an adjective and the previous word is a noun, then this 
adjective is identified as a subject complement role.    
   12)  If the word is an auxiliary verb, then this word is identified as a complement 
role. 

 3.1.3  Stop Word Elimination 

 After obtaining the keywords and their roles from the queried sentence in the parsing 
process, the stop words are eliminated by comparing the keywords with the stop word list in a 
stop word table as shown in Appendix C. When there is any match, that keyword is eliminated 
from the sentence. The Thai stop word list that is used in this research is derived from Chuleerat 
Jaruskulchai’s research (Chuleerat Jaruskulchai, 1998). 

 3.1.4  Context Relation Indication 
 Context relation indication is the relation between a query sentence and the context of 
each department. This process consists of two main processes including keyword priority 
indication and keyword weight computation.  
  1.  Keyword priority indication 
  The keyword priority is determined based on the assumption that a different role of 
the keywords should have different priority for being searched. Although the research (Kumchai 
Thonglaw, 1997:407 and Nim Kanchanachiwa, 2002:214) has confirmed that the subject is most 
important in the sentence, then the verb is the next important part. However, it is difficult to 
decide which priority should be to confirm the assumption appropriately assigned to each role. 
Thus, this thesis explores all possible ways to set the priority of each role. All tested scores of the 
priority which set all different types of priority are shown in Appendix D.  Finally, this thesis 
indicates the keyword priority by using the scores in Table 3.1., which is to set the object to be 
the most important role in the sentence, the verb is the second priority and the subject is the third 
priority respectively.  Additionally, the subject complement, the adverb and object complement 
have the same priority level.   
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Table 3.1  Scores for Keyword Priority Indication 

Role Score 
Subject 2 

Subject complement 1 
Verb 4 

Adverb 1 
Object 6 

Object complement 1 

  2.  Keyword weight computation 
  In order to calculate the weight of the keywords in the query sentence and the 
department’s context, instead of using a Term Frequency Inverse Documents Frequency (TF-IDF) 
weight calculation (Gerard, 1988), this thesis also uses the proposed keyword priority as defined 
as the context relation to provide the higher distribution rate. Two-weight calculations including 
the weight of keyword in query and the weight of keyword in department are described as 
follows: 
   1)  Weight of keyword in query is defined as 

                  tpiIDF)tf q i,(w qi,   ,                 (3.1) 

where w qi,  is a weight of the keyword i in the query q.  

 tf q i,  is the keyword frequency measured by the number of times the keyword i is 

repeated in the query q. 
 IDF  is the inverse document frequency defined in equation (2.5).  

   2)  Weight of keyword in department is defined as 

         tpiIDF)tf j i,(w ji,                              (3.2) 
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where w ji,  is a weight of the keyword i in the department j.  

 tf j i,  is the keyword frequency measured by the number of times the keyword i is 

repeated in the department j. 

 3.1.5  Department Matching 
 After obtaining both keyword weights ( w qi,  and w ji, ) of keyword Ti , the cosine 

similarity between the query sentence and the department context proposed by Baeza-Yates &  
Ribeiro-Neto (1999) is used. The equation (2.3) is now changed to equation (3.3) as follows:  

 

  

  


k
1i )w( 2k

1i )w( 2

k
1i )wi.jw qi,(

)D jsim(Q,
ji,qi,

                  (3.3)  

where )D jsim(Q,  is the similarity between the query sentence q and each department context j. 

 Q    is a query sentence. 
 D j    is a department. 

 w qi,   is a weight of the keyword i in the query q.  

 w ji,   is a weight of the keyword i in the department j.  

 Equation (3.4) shows the similarity between the query sentence and the context of each 

department.   k
1i )wi.jw qi,(  represents the appearance of the words in the query sentence 

(Q) and the department context ( D j ), while w qi,  and wi.j  represent the simultaneous 

appearance of all words in the query sentence (Q) and the department context ( D j ) respectively.  

This thesis uses the maximum calculated cosine similarity to indicate the right-matched 
department. 
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3.2  Implementation Phase 

 This section describes details of web implementation and system requirements of an 
automatic Thai query distribution system. 
 
 3.2.1  Web Implementation 
 This section describes the details of the web implementation. The details are shown as 
follows: 
  1.  Database design 
  The database in this thesis consists of three tables including a word table, a keyword 
frequency table and a stop word table.     
   1)  The word table is a table that contains words and their categories. This table 
is used for segmenting the words in the parsing process. The word table is composed of two  
attributes including words and their categories. Details of the word table are shown in Table 3.2. 

Table 3.2  The Details of Word Table 

Attribute Name Type Primary Key 

words varchar Yes 

category varchar Yes 

 From Table 3.2, a words attribute and a category attribute are the composite keys. Both 
of the words attribute and the category attribute is a variable character field (varchar) type. The 
category attribute means a category of each word including a noun, a conjunction, a preposition, a 
verb, an adverb, a pronoun, an interjection, an auxiliary verb, an end word (e.g. ค่ะ, ครับ and etc.) 
and a question word. An example of the word table is shown in Table 3.3. 
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Table 3.3  Example of Word Table 

words category 

ก าหนดการ n 
ก่อน conj 

ของ prep 

คดัเลือก v 

ตาม adv 

 Table 3.3 shows an example of the word table for the category attributes of n, conj, prep, 
v and adv which represent a noun, a conjunction, a preposition, a verb and an adverb respectively.  
More examples are shown in Appendix E. 
   2)  The keyword frequency table is a table that contains keywords of each 
department and their frequencies. This table is composed of six attributes including keyword, D1, 
D2, D3, D4 and D5. Attributes D1, D2, D3, D4 and D5 contain the frequency of the keywords 
that appears in each department respectively. Details of the keyword frequency table are shown in 
Table 3.4. 

Table 3.4  The Details of Keyword Frequency Table 

Attribute Name Type Primary Key 

keyword varchar Yes 

D1 varchar No 

D2 varchar No 
D3 varchar No 

D4 varchar No 

D5 varchar No 
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  Table 3.4 shows the details of the keyword frequency table in which the keyword 
attribute is a primary key. Keywords D1, D2, D3, D4, and D5 are the variable character field 
(varchar) type. An example of the keyword frequency table is shown in Table 3.5. More examples 
are shown in Appendix E. 

Table 3.5  Example of Keyword Frequency Table 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

การวจิยั 8 35 0 1 1 

ก าหนดการ 5 4 1 0 1 

ขอ้มูล 54 36 1 1 1 

คดัเลือก 0 2 1 1 1 
ตรวจสอบ 5 0 0 6 2 

 From Table 3.5, there is the keyword “ขอ้มูล” existing in D1, D2, D3, D4, and D5 as 54, 
36, 1, 1 and 1 respectively.    
   3)  The stop word table is a table that contains stop words. This table is 
composed of only one attribute that is a stop_word attribute. Details of the stop word table are 
shown in Table 3.6. 

Table 3.6  The Details of Stop Word Table 

Attribute Name Type Length Primary Key 

stop_word varchar - Yes 

  Table 3.6 shows the details of the stop word table which has one attribute that is a 
stop_word attribute. The stop_word attribute is the primary key and the variable character field 
(varchar) type. Lists of the stop words are shown in Appendix C. 
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  2.  Web user interface  
  This section shows the user interface of the system. Details are shown as follows: 
   1)  Input query page  
   An input query page consists of some components shown in Figure 3.2. Firstly, 
an input name text box is the one in which the user must key the name of the user. Secondly, an 
input e-mail textbox is the one in which the user must key the e-mail of the user. Thirdly, an input 
query text box is the one in which the user must key the query sentence, and the data in this text 
box is used to compute the similarity between the query sentence and each department’s context 
following the step in the analysis and design phase as mentioned above. Next, a submit button is 
the one which the user must click to send the query sentence to the department that is related to 
the query sentence.  Lastly,  a clear  button is the one  which the user can click to clear  all  of  the  
data. 

 

Figure 3.2  The Page for Input Query and an Example of Input Data. 

 Figure 3.2 shows the input name text box, the input e-mail textbox, the input query text 
box, the submit button and the clear button respectively. 
   2)  Result pages  
   A result page shows the result of a matching system as shown in Figure 3.3. This 
page has the following features : firstly, the query sentence that the user keys into the input query 
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on the input query page. Secondly, the name of a department that matches the user query. Thirdly, 
the result of sending an e-mail to the matching department appears. Next, a back button is the one 
which the user can click to back into the input query page. Lastly, a close window button is the 
one which the user can click to close the result page window. 
 
 

 

Figure 3.3  The Result of An Example of Matching Page. 

 Figure 3.3 shows the result of the matching.  This page shows the user query, the 
department’s name that matches the user query and the result of sending the e-mail. 

 3.2.2  System Requirements 
 This thesis proposes the minimum requirements for both hardware and software as 
follows: 
  1.  Hardware  
   1)  CPU: Intel (R) Pentium(R) 1.73 GHz. 
   2)  Ram: 256 MB. 
   3)  Hard disk: 60 GB. 
   4)  Monitor: AIT RADEON X700. 
   5)  Peripheral: Keyboard, mouse USB. 
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  2.  Software 
   1)  Operating system: Microsoft windows XP Professional. 
    a)  System development included.   
    b)  “Macromedia Dreamweaver 8” for developing a web application. 
    c)  “Navicat for MySQL” for managing, developing and monitoring the 
database. 
    d)  “Apache2.2” for the web server.  
    e)  “PHP 5” for coding the program. 



 

CHAPTER 4 

EXPERIMENT AND RESULT 

 This chapter gives details of an experiment and its result. The proposed system is 
separated into five steps. Each step gives details of designing for creating the system and the 
results as follows.  

4.1  Experiment Detail  

 The details of the experiment include the ones of a query sentence and the tested 
department. 

 4.1.1  Query Sentence 
 The query sentence is only Thai language and the length of the sentence is between 3-20 
words. 

 4.1.2  Department  
 This thesis tests the system in five departments of Mae Fah Luang University which 
includes Division of Registrar, Division of Research Services, Division of Admission, Division of 
Finance and Accounting and Division of Graduate School Coordination. Here are the described 
brief responsibilities of each division.  
  1.  Division of Registrar.  
  This division is responsible for general administration, enrollment, education roster, 
schedule of class, examination and graduation as well as certification.  
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  2.  Division of Research Services.  
  This division is responsible for three main functions as follows: firstly, this division 
is responsible for promoting and supporting research work. Secondly, this division monitors and 
evaluates the research performance. Lastly, this division exploits the published research to the 
society. 
  3.  Division of Admission. 
  This division is responsible for the overall admission of Mae Fah Luang University 
with all student levels, including preparing the guidance documents, media release news and 
information for students; recruiting and selecting students; and collecting and analyzing 
information about recruitment of students. 
  4.  Division of Finance and Accounting. 
  This division manages finance, accounting and property of the University to have the 
efficiency and effectiveness as required by regulations of the University policy. The missions of 
the division are divided into four areas: 1) Financial management, 2) Operation management, 3) 
Human resource management and 4) Organization management. 
  5.  Division of Graduate School Coordination. 
  This division is responsible for managing graduate education; creating rules and 
regulations for graduates; providing consultation and services for graduate students; welcoming 
special instructors and making their travel and accommodation arrangement; creating activities 
for developing and promoting quality of graduate students; publicizing information about 
graduates; controlling standards in graduate education; coordinating with the office of the 
department to prepare a budget; and withdrawing and paying the cost of management education, 
graduate education activities and budget control. 
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4.2  Matching Test  

 This section shows the result of the proposed system giving an input query sentence. The 
example of the input query sentence is ‚ขั้นตอนการขออนุมติัผูส้ าเร็จการศึกษา‛ (Procedure for 
approval of the graduate student). This sentence is tested by matching the input query to all 
divisions to identify the best matched division. From this query sentence, D1 is pre-defined as the 
matched department. After the parsing process, the keyword sequences are obtained as follows. 
 ‚ขั้นตอน_s|ขออนุมติั_v|ผูส้ าเร็จการศึกษา_o|‛ 
 (procedure_s|approval_v|graduate student_o|) 

 After the process of the parsing, the keywords are extracted according to the roles. The 
sentence lacks the stop word. Therefore, the result keywords are: 
 ขั้นตอน (procedure) is a subject, ขออนุมติั (approval) is a verb and  
 ผูส้ าเร็จการศึกษา (graduate student) is an object. 
From Table 3.1, the priority scores can be set as follows:  
 ขั้นตอน (procedure) = 2, ขออนุมติั (approval) = 4 and ผูส้ าเร็จการศึกษา (graduate) = 6. 

 An example of the keyword database from the department’s websites is shown in Table 
4.1. For example, it is shown in Table 4.1 that the numbers of the word ‘ขั้นตอน’ (procedure) 
appearing in the webpage of D1, D2, D3, D4 and D5 are 0, 0, 0, 0 and 6 respectively.  

Table 4.1  Example of Keyword Database. 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ขั้นตอน (s) 0 0 0 0 6 

ขออนุมติั (v) 1 0 0 2 10 

ผูส้ าเร็จการศึกษา (o) 7 0 0 0 1 
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 Next, the keyword weights in the query and each department are computed. The 
computed keyword weights are calculated from equation (3.1) and (3.2) respectively, and they are 
shown in Table 4.2. It is shown that each keyword has a different weight according to the 
different department’s context.  

Table 4.2  Computed Keyword Weights. 

keyword Query D1 D2 D3 D4 D5 

ขั้นตอน (s) 3.219 0 0 0 0 19.313 

ขออนุมติั (v) 2.043 0 0 0 4.087 20.433 

ผูส้ าเร็จการศึกษา (o) 5.498 0 0 0 0 5.498 

 Table 4.2 shows the weight of each keyword in the query and each department. This table 
shows the department that has the weight which is equal to zero because the department does not 
have that keyword or keyword frequency which is equal to zero. 

 Finally, the comparative result of cosine similarities between the system without context 
relation (Garcia, 2006) and with context relation proposed by this thesis for the given example of 
the input query with the weight and the context relation is shown in Table 4.3. As shown in Table 
4.3, the example of the query sentence is matched with D1 which is the right department while 
the method with the weight and without keyword priority matches D5. 

Table 4.3  Comparison of the Cosine Similarities between the Systems With Context Relation  
     and Without Context Relation. 

system D1 D2 D3 D4 D5 

With Context Relation 0.837 0 0 0.305 0.700 
Without Context 
Relation 

0.497 0 0 0.266 0.902 
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4.3  Experimental Result 

 The proposed system was tested with 115 input query sentences in order to determine the 
matching accuracy, examples of the input query sentences and matching results are shown in 
Table 4.4.  

Table 4.4  Examples of Input Query Sentences and Matching Results.  

No. Query sentence 
Pre-defined 

matching 
department 

With 
Context 
Relation 

Without 
Context 
Relation 

1 ผลตรวจสอบการส าเร็จการศึกษา D1 D1 D1 
2 ก าหนดการลงทะเบียนเรียนของนกัศึกษา 

ปริญญาตรี 
D1 D3 D3 

3 ยมืชุดครุย D1 D1 D1 
4 ค่ารักษาสภาพการเป็นนกัศึกษา D1 D1, D4 D1, D4 
5 ขั้นตอนการขออนุมติัผูส้ าเร็จการศึกษา 

ภาคการศึกษาปลาย 
D1 D1 D5 

6 แนวทางปฏิบติัเก่ียวกบัการรับทุนเงินอุดหนุน
การวจิยัจากแหล่งทุนภายนอก 

D2 D2 D5 

7 ขั้นตอนการขอรับรองจริยธรรมการวจิยัในมนุษย ์ D2 D2 D5 
8 สาขาวชิาท่ีสอบเฉพาะสัมภาษณ์เพื่อเขา้ศึกษา D3 D3 D1 
9 ขั้นตอนการสละสิทธ์ิเขา้ศึกษาในมหาวทิยาลยั 

แม่ฟ้าหลวง 
D3 D3 D5 

10 ขั้นตอนการตรวจสอบและบนัทึกบญัชีลูกหน้ี
พนกังาน 

D4 D4 D5 

 Table 4.4 shows the examples of the input query sentences and the matching results, all 
of which are shown in Appendix A. 
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 The comparative results of the system using the context relation and without the context 
relation (Garcia, 2006) are shown in Table 4.5. It can be shown from Table 4.5 that the system 
using the context relation provides higher matching accuracy than the one without the context 
relation. 

Table 4.5  Comparison of Computed Weight With and Without Keyword Priority from 115  
     Queries. 

 System With Context Relation System Without Context Relation 
Accuracy 86.09 % 80 % 

 
 



 

CHAPTER 5 

DISCUSSION 

 From the experiment and the results, the tested input query sentences can be classified 
into three groups including correct matching query sentences, ambiguous matching query 
sentences and incorrect matching query sentences. Details are shown as follows. 

5.1  Correct Matching Query Sentences 

 The correct matching query sentences are query sentences that can be matched into the 
correct department.  The query is correctly matched because every keyword or all keywords are 
matched with the context from the right departments. For example:  
 Consider query Q1 as follows: 
 Q1. “ขั้นตอนการสละสิทธ์ิเขา้ศึกษาในมหาวทิยาลยั” (procedure for disclaiming studying 
in university) 
 After parsing and eliminating the stop words, the result is all keywords which have 
already been processed, and a number of the keywords that are matched with each department 
context are shown in Table 5.1.  

Table 5.1  Keywords and their Frequency of Q1 in Database. 

Frequency D1 D2 D3 D4 D5 

ขั้นตอน (procedure , s) 0 0 0 0 6 

สละสิทธ์ิ (disclaim, v) 0 3 2 0 0 

เขา้ศึกษา (admission, v) 2 0 5 0 0 



 29 

Table 5.1  (continued) 

Frequency D1 D2 D3 D4 D5 

มหาวทิยาลยั (university, v) 9 8 2 15 11 

Total 11 11 9 15 17 

 From the above query sentence Q1, D3 which is Division of Admission is pre-defined as 
the matched department. Table 5.1 shows the number of the keywords from the query sentence 
Q1 that exists in each department. From this table, only D3 has most keywords in the department 
context. The comparative result of cosine similarities between the system without the context 
relation and with the context relation of the input query in the example is shown in Table 5.2. As 
shown in Table 5.2, the query sentence Q1 in the example is matched with D3 which is the right 
department while the method with the weight and without keyword priority matches D5.  

Table 5.2  Comparison of the Cosine Similarities of the Systems W/O Context Relation for Q1. 

System D1 D2 D3 D4 D5 

With Context Relation 0.601 0.601 0.781 0 0.528 
Without Context Relation 0.443 0.443 0.576 0 0.779 

 This example shows that whether the input query sentence will match the correct 
department or not is based on the appearance of most or all keywords in the department context. 
From Table 5.1, D3 has most keywords of the query sentence. Therefore, D3 is the correct 
matched department regardless of the highest total frequency, and it can be shown that D5 has the 
highest total number of the keyword frequency.  
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5.2  Ambiguous Matching Query Sentences 

 The ambiguous matching query sentences are query sentences that provide the wrong 
matching because of fewer details in the query. This wrong matching occurs in the case that there 
are two departments having the same cosine similarity leading to an incorrect matched 
department.  Therefore, to increase the accuracy for this case, this thesis suggests that there 
should be more details added in the input query sentence. More specifically, the main 
consideration only of the verb and the object roles probably provides the incorrect matched 
department. Therefore, if the consideration is extended to another role, such as the subject 
complement, the object and so on, the weight will be finally distinguishable to match the right 
department. Examples which demonstrate this addition are shown as follows. 
 Consider query Q2-1 and Q2-2 as follows: 
 Q2-1. “ดูตารางเรียนไดท่ี้ไหน” (Where can view timetable?) 
 Q2-2. “นกัศึกษาปริญญาตรีดูตารางเรียนไดท่ี้ไหน” (Where bachelor's students view 
timetable?) 

 For this query sentence Q2-1, D1 which is Division of Registrar is pre-defined as the 
matched department. After the process of parsing and eliminating the stop words, the result is the 
keywords which have already been processed, and the number of the keywords that appears in 
each department context is shown in Table 5.3.  

Table 5.3  Keywords and their Frequency of Q2-1 and Q2-2 in Database. 

Frequency D1 D2 D3 D4 D5 

นกัศึกษา (student, s) 11 50 9 7 11 

ปริญญาตรี (bachelor's degree, s) 17 0 1 1 2 
ตารางเรียน (timetable, o) 9 0 0 0 1 

Total 37 50 10 8 14 
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 From the query Q2-1, the keyword “ตารางเรียน” (timetable) appears in both departments 
D1 and D5. Therefore, the cosine similarity between the query Q2-1 and the department D1 and 
D5 is equal.  

 Table 5.4 shows the matched departments with the different cosine similarities according 
to the different input queries. It is shown that once there are only the verb and the object roles, 
two departments are matched (D1 and D5). At the same time, when there is another additional 
role such as the subject role appearing in the query, then the query sentence is changed to 
“นกัศึกษาปริญญาตรีดูตารางเรียนไดท่ี้ไหน” (Where bachelor's students view timetable?, Q2-2), 
the correct department D1 is matched.  

Table 5.4  Comparison of Matched Departments for Different Roles Consideration. 

Input query sentence Considered Roles Matched Department 

ดูตารางเรียนไดท่ี้ไหน 
(Where can view timetable?) 

 Verb and Object D1, D5 

นกัศึกษาปริญญาตรีดูตารางเรียนไดท่ี้ไหน 
(Where bachelor's students view timetable?) 

Subject, Verb and 
Object 

D1 

 This example shows that the roles of the keywords affect the cosine similarity between 
the query sentence and the department context. 

5.3  Incorrect Matching Query Sentences 

 The incorrect matching query sentences are query sentences that, although there are 
additional details in the query sentence, the result of matching is still unmatched with the pre-
defined department. For example:  
 Q3-1. “เกณฑก์ารพิจารณาโครงการวจิยั” (Criteria considered research projects) 
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 After the process of parsing and eliminating the stop words, the result is “เกณฑ์_s|
พิจารณา_v|โครงการวจิยั_o|”. (criteria_s|consider_v|research projects_o|) 
 Q3-2. “เกณฑก์ารพิจารณาโครงการวจิยัส าหรับอาจารย”์ (Criteria considered research 
projects for teacher) 
 After the process of parsing and eliminating the stop words, the result is “เกณฑ์_s|
พิจารณา_v|โครงการวจิยั_o|อาจารย_์o|” (criteria_s|consider_v|research project_o|teacher_o|).  
 For the query sentences Q3-1 and Q3-2, D2 which is Division of Research Services is 
pre-defined as the matched department. After parsing and eliminating the stop words, the result is 
the keywords which have already been processed and the number of keywords that matches each 
department context is shown in Table 5.5.  

Table 5.5  Keywords and their Frequency of Q3-1and Q3-2 in database. 

Frequency D1 D2 D3 D4 D5 

เกณฑ ์(criteria, s) 3 2 1 1 1 

พิจารณา (consider, v)  4 2 0 0 0 

โครงการวจิยั (research project, o)  5 4 0 1 1 

อาจารย ์(teacher, o)  2 0 0 0 9 

Total 14 8 1 2 11 

Table 5.6  Comparison of the Cosine Similarities between the Queries Q3-1 and Q3-2. 

Cosine similarity D1 D2 D3 D4 D5 

Query Q3-1 0.997 0.961 0 0.343 0.343 

Query Q3-2 0.952 0.756 0 0.629 0.63 
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 The comparative result of the cosine similarities between the input queries Q3-1 and Q3-
2 is shown in Table 5.6. From Table 5.6, the cosine similarity shows that the query sentence Q3-1 
matches the department D1, but D1 is the incorrect department.  Although the additional 
department role is added into the query as Q3-2, D1 is still matched with the query. 

 The reason why the results of the matching between the query sentence and each 
department context is not correct is because most keywords from the query sentence appear in the 
department D1 and, when they are compared with the ones in the department D2, the highest 
cosine similarity between the query sentence and each department context is always matched with 
the department D1.  

 From this case, it can be noticed that the database that is used in this system collects the 
keywords and their contexts from the departments’ websites. Although the use of the databases 
from the websites can ensure up-to-date context of each department, functions of the departments 
are not always explicitly represented from their websites. This situation makes the database that 
collects the keywords only from the departments’ websites not to have the content that covers all 
of the department functions. Therefore, the suggestion can be made here to provide the high 
matching accuracy that the database should be updated automatically through the website and 
manually by the administrator. 
 



 

CHAPTER 6  

CONCLUSION 

6.1  Conclusion  

 Currently, automatic Internet-based query systems are developed in order to improve the 
response time of incoming queries to be more quickly and automatically. However, these systems 
usually lack the efficiency in terms of accurate responses. Especially, Thai query system usually 
faces the problem of wrong matching from the keywords spelling matching with unrelated 
departments, which causes wrong distribution. Therefore, this thesis proposes an automatic query 
distribution system, and the main contribution of this work is to design and implement Thai query 
distribution system using context relation aiming to solve the problem of the wrong matching 
from the keywords spelling matching with the unrelated departments. This thesis applies the 
vector space model with the context relation which is the relation between keywords in the query 
and the department’s context in terms of the roles of each keyword. This thesis considers the 
keywords’ frequencies and their priorities to match between the query sentence and the 
department.  

 The experiment with 115 query sentences and five departments of Mae Fah Luang 
University shows that the system using the proposed context relation obtains 86.09% matching 
accuracy. From the experiment and results, the query sentences can be classified into three groups 
including correctly matching query sentences, ambiguous matching query sentences and 
incorrectly matching query sentences. Firstly, the correct matching query sentences are the query 
sentences that provide the correct match. Secondly, the ambiguous matching query sentences are 
the query sentences that have the wrong matching occurring in the case that there are two 
departments having the same cosine similarity leading to the incorrect matched department. To 
increase the accuracy for this case, this thesis suggests that there should be more details added in 
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the input query sentence to provide more priority roles.  Lastly, the incorrect matching query 
sentences are query sentences that, although some more details are added into the query sentence, 
the result of matching is still unmatched with the pre-defined department.   

6.2  Future Work and Suggestion 

 The third group of the query sentences, which is the incorrect distributed query sentence, 
demonstrates that there are the limitations of the system because the databases that are used in this 
system collect the keywords and their context only from the departments’ websites. Although the 
use of the databases from the websites can ensure the up-to-date context of each department, the 
functions of the departments are not always explicitly represented from their websites. Therefore, 
in future work, the databases should be automatically updated through the website and manually 
by the administrator. Additionally, to improve the overall performance, more studies about the 
roles of the keywords to identify more appropriate priority should be required. Besides using in a 
query distribution area, the proposed system can be applied to other text oriented applications 
such as text retrieval and question answering. Moreover, to be able to use with other languages, 
the appropriate parsing process and the keyword priority identification are required with regard to 
any nature of those languages. 
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APPENDIX A 

LIST OF INPUT QUERY SENTENCES AND MATCHING RESULTS 

Table A.1  List of Input Query Sentences and Matching Results 

No. Query sentence 
Pre-defined 
matching 

department 

With 
Context 
Relation 

Without 
Context 
Relation 

1 ผลตรวจสอบการสาํเร็จการศึกษา D1 D1 D1 
2 กาํหนดการลงทะเบียนเรียนของนกัศึกษา 

ปริญญาตรี 
D1 D3 D3 

3 ยมืชุดครุย D1 D1 D1 
4 ค่ารักษาสภาพการเป็นนกัศึกษา D1 D1 D1 
5 รายช่ือผูส้อบผา่นการสอบวดัความรู้ก่อน 

สาํเร็จการศึกษา 
D1 D1 D1 

6 วชิาท่ีนกัศึกษาปริญญาตรีสามารถลงทะเบียนได้ D1 D5 D5 
7 ทาํเร่ืองจบการศึกษา D1 D1 D1 
8 การออกหนงัสือสาํคญัทางการศึกษา D1 D1 D1 
9 ทาํบตัรประจาํตวันกัศึกษา D1 D1 D1 

10 ยืน่คาํร้องขออนุญาตเขา้หอ้งสอบไดท่ี้ไหนครับ D1 D1 D1 
11 กาํหนดการเพิ่ม-ลดรายวชิา D1 D1 D1 
12 จะแกไ้ขประวติันกัศึกษาไดอ้ยา่งไร D1 D3 D3 
13 วธีิการแกไ้ขประวติันกัศึกษาตอ้งทาํอยา่งไร D1 D3 D3 
14 นกัศึกษาปริญญาตรีลงทะเบียนวนัสุดทา้ยเม่ือไหร่ D1 D1 D1 
15 ขั้นตอนการขออนุมติัผูส้าํเร็จการศึกษาภาค

การศึกษาปลายของนกัศึกษาปริญญาตรี 
D1 D1 D5 
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Table A.1  (continued) 

No. Query sentence 
Pre-defined 
matching 

department 

With 
Context 
Relation 

Without 
Context 
Relation 

16 ขั้นตอนการขออนุมติัผูส้าํเร็จการศึกษาภาค
การศึกษาปลาย 

D1 D1 D5 

17 ขอรายละเอียดหลกัสูตรพยาบาลศาสตร์ D1 D1 D1 
18 การลงทะเบียนขา้มระดบัการศึกษาตอ้งทาํอยา่งไร D1 D1 D1 
19 แผนการศึกษาปริญญาตรีศิลปศาสตร์สาขาวชิา

ภาษาจีนธุรกิจ 
D1 D3 D3 

20 กาํหนดการสอบวดัความรู้ก่อนสาํเร็จการศึกษา D1 D1 D1 
21 การเทียบโอนรายวชิาตอ้งทาํอยา่งไร D1 D4 D4 
22 ตรวจสอบตารางสอนอาจารยไ์ดท่ี้ไหน D1 D1 D1 
23 ดูตารางเรียนนกัศึกษา D1 D1 D1 
24 ดูตารางเรียนนกัศึกษาปริญญาตรี D1 D1 D1 
25 ขั้นตอนการลงทะเบียนเรียนของปริญญาโท D1 D5 D5 
26 ขอคู่มือนกัวจิยัรุ่นใหม่ไดท่ี้ไหน D2 D2 D2 
27 อยากทราบรายละเอียดในการขอทุนวจิยัเชิง

วชิาการ 
D2 D2 D2 

28 เกณฑก์ารพิจารณาโครงการวจิยั D2 D1 D1 
29 แนวทางปฏิบติัเก่ียวกบัการรับทุนเงินอุดหนุนการ

วจิยัจากแหล่งทุนภายนอก 
D2 D2 D5 

30 ปฏิทินการจดังานนาํเสนอผลการวจิยัของ
มหาวทิยาลยั 

D2 D5 D2 

31 จดัประชุมสัมมนาวชิาการกลุ่มประเทศ GMS D2 D2 D2 
32 โครงการพี่เล้ียงนกัวจิยั D2 D2 D2 
33 โครงการระดมสมองกาํหนดทิศทางงานวจิยั D2 D2 D2 
34 ยืน่ขอ้เสนอโครงการวจิยัไดท่ี้ไหน D2 D2 D2 
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Table A.1  (continued) 

No. Query sentence 
Pre-defined 
matching 

department 

With 
Context 
Relation 

Without 
Context 
Relation 

35 โครงการวจิยัแยกตามกลุ่มยทุธศาสตร์การวจิยั D2 D2 D2 
36 เครือข่ายการวจิยัภาคเหนือตอนบน D2 D2 D2 
37 โครงการวจิยัท่ีไดรั้บทุนสนบัสนุนงบประมาณ

จากหน่วยงานภายนอก 
D2 D2 D2 

38 การประชุมเพื่อรับฟังการนาํเสนอรายงานวจิยั
ฉบบัสมบูรณ์ 

D2 D2 D2 

39 การศึกษาอตัลกัษณ์และคุณค่าของนํ้าเง้ียวใน
จงัหวดัเชียงราย 

D2 D2 D2 

40 ขอ้กาํหนดและแนวทางการดาํเนินกิจกรรมวจิยัใน
มนุษย ์

D2 D2 D2 

41 ขั้นตอนการขอรับรองจริยธรรมการวจิัยในมนุษย ์ D2 D2 D5 
42 จดัสัมมนาเพื่อเสนอผลงานวจิยัสู่สาธารณชน D2 D5 D5 
43 รายละเอียดการอบรมเชิงปฏิบติัการ เร่ือง การใช้

โปรแกรมระบบบริหารงานวจิยัแห่งชาติ 
D2 D2 D4 

44 เกณฑก์ารพิจารณาขอ้เสนอการวจิยัสาํหรับ
หน่วยงานภาครัฐ 

D2 D2 D2 

45 ขอรายละเอียดเพิ่มเติมเก่ียวกบัโครงการอบรม 
"ขั้นตอนการจดสิทธิบตัรและการสืบคน้ทรัพยสิ์น
ทางปัญญา" 

D2 D2 D2 

46 ระบบรับตรงทัว่ประเทศ D3 D3 D3 
47 รายละเอียดเก่ียวกบัการรับสมคัรนกัศึกษา 

ปริญญาตรี 
D3 D3 D3 

48 หลกัฐานท่ีตอ้งเตรียมมาใชใ้นการสมคัรเขา้ 
ศึกษาต่อ 

D3 D3 D3 

 



 45 

Table A.1  (continued) 

No. Query sentence 
Pre-defined 
matching 

department 

With 
Context 
Relation 

Without 
Context 
Relation 

49 ข่าวการรับสมคัรนกัศึกษาปริญญาตรี D3 D3 D3 
50 กาํหนดการรับสมคัรและคดัเลือกนกัศึกษา D3 D3 D3 
51 กาํหนดการรับสมคัรและคดัเลือกนกัศึกษาเขา้

ศึกษาในมหาวทิยาลยัแม่ฟ้าหลวง 
D3 D3 D3 

52 หลกัฐานท่ีตอ้งใชใ้นการสอบสัมภาษณ์ D3 D1 D1 
53 หลกัฐานท่ีตอ้งใชใ้นการสอบสัมภาษณ์เพื่อเขา้

ศึกษาในระดบัปริญญาตรี 
D3 D3 D3 

54 ประชาสัมพนัธ์และใหบ้ริการขอ้มูลการรับ
นกัศึกษา 

D3 D3 D3 

55 การจดัแนะแนวและนิทรรศการการรับนกัศึกษา D3 D3 D3 
56 ใบสมคัรระดบับณัฑิตศึกษา D3 D3 D3 
57 ตรวจสอบรายช่ือผูมี้สิทธ์ิเขา้ศึกษาหลกัสูตร

บริหารธุรกิจมหาบณัฑิตไดท่ี้ไหนค่ะ 
D3 D3 D3 

58 ขอ้มูลสาํหรับผูส้นใจเขา้ศึกษาระดบัปริญญาตรี D3 D3 D3 
59 รายละเอียดหลกัสูตรและค่าธรรมเนียมการศึกษา D3 D3 D3 
60 รายละเอียดการรับสมคัรผูท่ี้เคยเป็นนกัศึกษา

มหาวทิยาลยัแม่ฟ้าหลวงกลบัเขา้ศึกษา 
D3 D3 D3 

61 กาํหนดการรับนกัศึกษา D3 D5 D5 
62 กาํหนดการรับสมคัรนกัศึกษา D3 D3 D3 
63 สาขาวชิาท่ีสอบเฉพาะสัมภาษณ์ D3 D3 D3 
64 สาขาวชิาท่ีสอบเฉพาะสัมภาษณ์เพื่อเขา้ศึกษา D3 D3 D1 
65 ฝ่ายท่ีรวบรวมและศึกษาวเิคราะห์ขอ้มูลเก่ียวกบั

การรับนกัศึกษา 
D3 D3 D3 
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Table A.1  (continued) 

No. Query sentence 
Pre-defined 
matching 

department 

With 
Context 
Relation 

Without 
Context 
Relation 

66 ค่าธรรมเนียมการศึกษาตลอดหลกัสูตร
โดยประมาณ 

D3 D3 D3 

67 สถิติการรับนกัศึกษาระบบกลาง D3 D3 D3 
68 ขั้นตอนการสละสิทธ์ิเขา้ศึกษาในมหาวทิยาลยั 

แม่ฟ้าหลวง 
D3 D3 D5 

69 เจา้หนา้ท่ีบริหารฝ่ายรับสมคัรและคดัเลือก
นกัศึกษา 

D3 D3 D3 

70 แบบฟอร์มจองตัว๋เคร่ืองบิน D4 D4 D4 
71 ค่าสอนสาํหรับอาจารยพ์ิเศษ D4 D4 D4 
72 อตัราเรียกเก็บเงินค่าธรรมเนียมการศึกษา D4 D4 D4 
73 อยากทราบรายละเอียดเก่ียวกบัใบเบิกเงิน

สวสัดิการค่ารักษาพยาบาลค่ะ 
D4 D4 D4 

74 อตัราในการเบิกเงินค่าใชจ่้ายในการดาํเนินการ
ใหบ้ริการวชิาการ 

D4 D4 D4 

75 วธีิการเบิกจ่ายค่ายานพาหนะและค่าท่ีพกัสาํหรับ
บุคคลภายนอก 

D4 D4 D4 

76 งานตรวจสอบและบนัทึกบญัชีลูกหน้ีพนกังาน D4 D4 D4 
77 ค่าใชจ่้ายในการจดัการเรียนการสอน D4 D4 D4 
78 ค่าใชจ่้ายในการเดินทางไปปฏิบติังาน D4 D4 D4 
79 ขอเบิกเงินสาํรองจ่ายไดท่ี้ไหน D4 D4 D4 
80 วธีิใชร้ะบบบริการบุคลากรผา่นเครือข่าย

อินเทอร์เน็ต 
D4 D4 D4 

81 เอกสารในการจดัทาํค่าตอบแทนการทาํงานเกิน
เวลาปกติ 

D4 D4 D4 
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Table A.1  (continued) 

No. Query sentence 
Pre-defined 
matching 

department 

With 
Context 
Relation 

Without 
Context 
Relation 

82 หลกัเกณฑก์ารเบิกเงิน D4 D4 D4 
83 หลกัเกณฑก์ารเบิกเงินค่ารับรองอาจารยพ์ิเศษ D4 D4 D4 
84 อตัราค่าธรรมเนียมการเทียบโอนรายวชิาตาม

หลกัสูตร 
D4 D4 D4 

85 หลกัเกณฑก์ารคืนเงินค่าประกนัของเสียหายทัว่ไป
สาํหรับนกัศึกษา 

D4 D4 D4 

86 การกาํหนดอตัราค่าตอบแทนของแพทยแ์ละ
พยาบาล 

D4 D4 D4 

87 เงินสมนาคุณผูท้รงคุณวฒิุในการประเมินผลงาน
ทางวชิาการเพื่อการดาํรงตาํแหน่งทางวชิาการ 

D4 D4 D4 

88 หลกัเกณฑก์ารจ่ายเงินรางวลัการออกขอ้สอบและ
ตรวจขอ้สอบเพื่อคดัเลือกพนกังานสายปฏิบติัการ
วชิาชีพ 

D4 D4 D4 

89 ขั้นตอนการตรวจสอบและบนัทึกบญัชีลูกหน้ี
พนกังาน 

D4 D4 D5 

90 อตัราค่าตอบแทนผูส้นบัสนุนการสอนและ 
การวจิยั 

D4 D4 D4 

91 การเหมาจ่ายค่าท่ีพกัเป็นรายเดือน D4 D4 D4 
92 ขั้นตอนการขออนุมติัผูส้าํเร็จการศึกษา 

ภาคการศึกษาปลายของปริญญาโท 
D5 D5 D5 

93 การจดัรูปแบบการพิมพว์ทิยานิพนธ์ D5 D5 D5 
95 หนงัสือยนิยอมมอบลิขสิทธ์ิใหแ้ก่มหาวทิยาลยั 

แม่ฟ้าหลวง 
D5 D5 D5 
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Table A.1  (continued) 

No. Query sentence 
Pre-defined 
matching 

department 

With 
Context 
Relation 

Without 
Context 
Relation 

96 ตอ้งส่งแบบคาํร้องขอตรวจรูปแบบการพิมพ์
เม่ือไหร่ 

D5 D5 D5 

97 อยากทราบขั้นตอนการส่งตรวจรูปเล่ม
วทิยานิพนธ์ 

D5 D5 D5 

98 รับรองอาจารยพ์ิเศษ D5 D5 D5 
99 อยากทราบวา่มาตรฐานวทิยานิพนธ์ตอ้งเป็น

อยา่งไรค่ะ 
D5 D5 D5 

100 คุณสมบติัของอาจารยท่ี์ปรึกษาวทิยานิพนธ์ D5 D5 D5 
101 กฎระเบียบและขอ้บงัคบัระดบับณัฑิตศึกษา D5 D1 D1 
102 เบิกจ่ายค่าใชจ่้ายในการจดัการศึกษาและกิจกรรม

ระดบับณัฑิตศึกษา 
D5 D5 D5 

103 ขั้นตอนการขอเสนอหวัข้อและเคา้โครง
วทิยานิพนธ์ 

D5 D5 D5 

104 ผลการสอบวดัความรู้ภาษาองักฤษของปริญญาโท D5 D5 D5 
105 ขอวธีิจดัรูปแบบการพิมพว์ทิยานิพนธ์ D5 D5 D5 
106 รายช่ือผูส้อบผา่นการสอบประมวลความรู้ D5 D5 D5 
107 รายละเอียดการขอทุนสนบัสนุนการวจิยัจาก สกว. D5 D2 D2 
108 ทุนการศึกษาระดบับณัฑิตศึกษาของสถาบนัวจิยั

แสงซินโครตรอน 
D5 D2 D2 

109 รายช่ืออาจารยท่ี์ปรึกษาวทิยานิพนธ์ของหลกัสูตร
วทิยาศาสตร์ 

D5 D5 D5 

110 รายละเอียดและขั้นตอนการส่งเล่มสมบูรณ์
วทิยานิพนธ์ตอ้งทาํอยา่งไรบา้งค่ะ 

D5 D5 D5 
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Table A.1  (continued) 

No. Query sentence 
Pre-defined 
matching 

department 

With 
Context 
Relation 

Without 
Context 
Relation 

110 หลกัเกณฑใ์นการชาํระค่าธรรมเนียมการศึกษา
เพิ่มเติมของนกัศึกษาระดบับณัฑิตศึกษา 

D5 D5 D5 

111 ผงัขั้นตอนการทาํการศึกษาโดยอิสระและสาร
นิพนธ์ 

D5 D5 D5 

112 ดูรายช่ืออาจารยท่ี์ปรึกษาการคน้ควา้อิสระ
หลกัสูตรรัฐประศาสนศาสตร์ไดท่ี้ไหน 

D5 D5 D5 

113 ขอ้กาํหนดเก่ียวกบัการทาํวทิยานิพนธ์ D5 D5 D5 
114 การสนบัสนุนค่าใชจ่้ายในการเผยแพร่และตีพิมพ์

ผลงานวจิยั 
D5 D2 D2 

115 เครือข่ายการวจิยั D2 D2 D2 
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APPENDIX B 

EXAMPLES OF DEPARTMENT CONTEXT 

B.1 Division of Registrar 

 

Figure B.1  Example of Context in Division of Registrar. 
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B.2 Division of Research Services 

 

Figure B.2  Example of Context in Division of Research Services. 
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B.3 Division of Admission  

 

Figure B.3  Example of Context in Division of Admission. 
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B.4 Division of Finance and Accounting  

 

Figure B.4  Example of Context in Division of Finance and Accounting. 
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B.5 Division of Graduate School Coordination  

 

Figure B.5  Example of Context in Division of Graduate School Coordination. 
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APPENDIX C 

LIST OF STOP WORDS 

กระผม ชา้แต่  น้ี สิ  ฯลฯ และ 

กล่าว ซะ  นุ่ม  ส่ิง  เขา  แลว้ 

กวา่ ซ่ึง น่า  สูง  เขา้ แหม  
กบั  ดงักล่าว นอ้ย  สู่  เฉพาะ แห่ง 

การ ดงันั้น  บาง หนอย  เช่น โดย 

ก ู ดิฉนั  บ่ หนา้  เชา้  โต  

ก็ ดู บา้ง หมด  เดียว โถ  
ก่อน ดูก่อน  ปัจจุบนั  หรือ เธอ  โธ่  

ขณะ ดว้ย ผดิ หรือไม่ก็ เน่ืองจาก โบราณ  

ของ ดา้น พบ หลาย เปิด โอโ้ห 

ขอรับ ตวันั้น  พร้อม หอม  เป็น ใคร 
ข้ึน ตั้งแต่  มหึมา  หาก เผด็  ใช ้

ครับ ตาม มนั  หามิได ้ เพราะ ใด 

คร้ัน ตายล่ะ  มา อดีต  เพราะวา่  ใต ้

ความ ต่าง มาก อนิจจา  เพียง ใตเ้ทา้  
คะ ต่างก็  มิฉะนั้น  อยู ่ เพื่อ ใน 

คุณ ตอ้ง มี อยา่ง เม่ือ  ในช่วง 

คุณพระช่วย  ทั้ง มโหฬาร  อยา่งน้ี  เยอะ  ใหญ่  

ค่ะ  ทั้งน้ี ยงั อยา่งไร  เรา  ใหม่ 
จะ ท าไม  ร่วม ออก เอง ได ้

จดั ท่ี ลง อะไร  เอะ๊  ไป 

จาก ทุก ละ อนัโนน้  เฮอ้  ไพเราะ  
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จ า ท่าน  วะ  อาจ แก่ ไม่ 

จึง นะ  วา่ อุวะ  แค่  ไม่น่าเลย  
จา้ นัน่  วา้ย  อว้น  แด่  ไร 

จะ๊  นั้น สวย  อะ๊  แต่ ไว ้

ฉนั  นิ ส าหรับ อ๋อ  แต่วา่  ไหน 

ค ่า  ทาง ระหวา่ง อยา่งไรก็ตาม เล็ก  ให ้

ชิชะ  น่ี      
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APPENDIX D 

TESTED SCORES FOR PRIORITY SETTING 

Table D.2  Tested Scores for Priority Setting 

Role Subject 
Subject 

complement 
Verb 

Verb 
complement 

Object 
Object 

complement 
Accuracy 

Score1 6 5 4 3 2 1 77.42 
Score2 60 50 40 30 20 10 77.42 

Score3 6 1 4 1 2 1 77.42 

Score4 6 1 2 1 4 1 74.19 

Score5 4 1 6 1 2 1 74.19 
Score6 4 1 2 1 6 1 74.19 

Score7 2 1 6 1 4 1 77.42 

Score8 2 1 4 1 6 1 83.87 

Score9 60 10 40 10 20 10 77.42 

Score10 60 10 20 10 40 10 74.19 

Score11 40 10 60 10 20 10 74.19 

Score12 40 10 20 10 60 10 74.19 

Score13 20 10 60 10 40 10 77.42 

Score14 20 10 40 10 60 10 83.87 

Score15 60 1 40 1 20 1 77.42 

Score16 60 1 20 1 40 1 74.19 

Score17 40 1 60 1 20 1 74.19 
Score18 40 1 20 1 60 1 74.19 
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Table D.2  (continued) 

Role Subject 
Subject 

complement 
Verb 

Verb 
complement 

Object 
Object 

complement 
Accuracy 

Score19 20 1 60 1 40 1 77.42 

Score20 20 1 40 1 60 1 83.87 

Score21 1 1 6 1 1 1 70.97 

Score22 6 1 1 1 1 1 77.42 
Score23 1 1 1 1 6 1 70.97 

Score24 6 1 4 1 1 1 67.74 

Score25 6 1 1 1 4 1 74.19 

Score26 4 1 6 1 1 1 74.19 
Score27 4 1 1 1 6 1 67.74 

Score28 1 1 6 1 4 1 77.42 

Score29 1 1 4 1 6 1 80.65 

 It can be shown from this table that the score set having an object as the first priority 
role; a verb as the second priority; an object as the third priority; and the compliments of a 
subject, an object and a verb as the least priority provides the highest efficiency matching results. 
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APPENDIX E 

TABLE IN KEYWORD DATABASE  

Table E.1  Word Table 

Words Category Words Category 

GMS n มหาวทิยาลยัแม่ฟ้าหลวง n 

กฎระเบียบ n มอบลิขสิทธ์ิ v 

กลบัเขา้ศึกษา v มาตรฐาน n 
กลาง adj ยมื v 

กลุ่มประเทศ n ยืน่ V 

การคน้ควา้อิสระ n ยทุธศาสตร์ adj 

การทาํงานเกินเวลาปกติ n รวบรวม V 
การประชุม n ระดมสมอง V 

การวจิยั n ระดบั n 

การศึกษา n ระดบัการศึกษา n 

การศึกษาโดยอิสระ n ระดบับณัฑิตศึกษา n 
การสอน n ระบบ n 

การสาํเร็จการศึกษา n ระบบกลาง n 

การเงิน n ระบบบริการบุคลากรผา่นเครือข่ายอินเทอร์เน็ต n 

กาํหนดการ n รับ v 
กาํหนดทิศทาง v รับตรง v 

กิจกรรม n รับทุน v 
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Table E.1  (continued) 

Words Category Words Category 

ก่อน conj รับนกัศึกษา v 

ของ prep รับฟัง v 

ขอตรวจ v รับรอง v 

ขอทุน v รับสมคัร v 

ขอรับทุน v รับหนา้ท่ี v 

ขอรับรอง v รายงาน- v 
ขออนุญาต v รายงานวจิยั n 

ขออนุมติั v รายงานวจิยัฉบบัสมบูรณ์ n 

ขั้นตอน n รายช่ือ n 

ข่าว n รายละเอียด n 
ขอ้กาํหนด n รายวชิา n 

ขอ้บงัคบั n รายเดือน adj 

ขอ้มูล n รุ่นใหม่ n 

ขอ้สอบ n รูปเล่ม n 
ขอ้เสนอ n รูปแบบการพิมพ ์ n 

ขา้ม v ลงทะเบียน v 

ครับ end ลงทะเบียนเรียน v 

ความกา้วหนา้ n ลด v 
ความรู้ n วดั v 

คดัเลือก v วดัความรู้ v 

คาํร้อง n วนัสุดทา้ย n 

คาํร้องขออนุญาตเขา้หอ้งสอบ n วจิยั v 
คืนเงิน v วจิยัในมนุษย ์ n 
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Table E.1  (continued) 

Words Category Words Category 

คุณค่า n วชิา n 

คุณสมบติั n วชิาการ n 

คู่มือ n วทิยานิพนธ์ n 

คู่มือนกัวจิยัรุ่นใหม่ n วทิยาศาสตร์ n 

ค่ะ end วทิยาศาสตร์ชีวภาพ n 

ค่าตอบแทน n วธีิ n 
ค่าท่ีพกั n วธีิการ n 

ค่าธรรมเนียม n วธีิใช ้ n 

ค่าธรรมเนียมการศึกษา n วเิคราะห์ v 

ค่าประกนัของเสียหายทัว่ไป n ศิลปศาสตร์ n 
ค่ายานพาหนะ n ศึกษา v 

ค่ารักษาพยาบาล n สกว. n 

ค่ารักษาสภาพ n สถาบนัวจิยัแสงซินโครตรอน n 

ค่ารับรอง n สถิติ n 
ค่าสอน n สนบัสนุน v 

ค่าใชจ่้าย n สมคัร v 

คน้หา v สมคัรเขา้ศึกษา v 

งบประมาณแผน่ดิน n สมคัรเขา้ศึกษาต่อ v 
งาน n สละสิทธ์ิ v 

งานวจิยั n สวสัดิการ n 

จด v สอน v 

จดสิทธิบตัร v สอบ v 
จบการศึกษา n สอบประมวลความรู้ v 

จริยธรรม n สอบวดัความรู้ v 
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Table E.1  (continued) 

Words Category Words Category 

จริยธรรมการวจิยัในมนุษย ์ n สัมภาษณ์ v 

จอง v สัมมนา n 

จงัหวดัเชียงราย n สาขาวชิา n 

จดั v สาธารณชน n 

จดักิจกรรม v สามารถ v 

จดังาน v สารนิพนธ์ n 
จดัทาํ v สาํรองจ่าย v 

จดัสัมมนา v สาํหรับ prep 

จาก prep สาํเร็จการศึกษา v 

จ่าย v สิทธิบตัร n 
ฉบบัสมบูรณ์ adj สืบคน้ v 

ชาํระ v สู่ prep 

ชุดครุย n ส่ง v 

ฐานขอ้มูล n ส่งตรวจ v 
ดาํรงตาํแหน่ง v ส่งเล่มสมบูรณ์ n 

ดาํเนินการ v ส่วนประสานงานบณัฑิตศึกษา n 

ดาํเนินกิจกรรม v หนงัสือยนิยอม n 

ดู v หนงัสือสาํคญั n 
ตรวจขอ้สอบ v หน่วยงาน n 

ตรวจสอบ v หน่วยงานภาครัฐ n 

ตลอด adv หน่วยงานภายนอก n 

ตัว๋เคร่ืองบิน n หน่วยงานภายใน n 
ตาม adv หลกัฐาน n 
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Table E.1  (continued) 

Words Category Words Category 

ตารางสอน n หลกัสูตร n 

ตารางเรียน n หลกัสูตรพยาบาลศาสตร์ n 

ตีพิมพ ์ v หลกัเกณฑ ์ n 

ต่อ adv หวัขอ้ n 

ตอ้ง aux อบรมเชิงปฏิบติัการ v 

ทรัพยสิ์นทางปัญญา n อยากทราบ v 
ทัว่ประเทศ adj อยากรู้ v 

ทางการศึกษา sc อยา่งไร ques 

ทางวชิาการ adj ออก adv 

ทาํ v ออกขอ้สอบ v 
ทาํเร่ือง v อตัรา n 

ท่ีอยู ่ n อตัราค่าตอบแทน n 

ท่ีไหน pron อตัราค่าธรรมเนียม n 

ทุนการศึกษา n อตัราเรียกเก็บเงิน n 
ทุนวจิยัเชิงวชิาการ n อตัลกัษณ์ n 

ทุนสนบัสนุนการวจิยั n อาจารย ์ n 

ทุนสนบัสนุนงบประมาณ n อาจารยท่ี์ปรึกษา n 

นกัวจิยั n อาจารยพ์ิเศษ n 
นกัศึกษา n เกณฑ ์ n 

นกัศึกษาปริญญาตรี n เก่ียวกบั prep 

นกัศึกษาระดบับณัฑิตศึกษา n เขา้ศึกษา v 

นาํเสนอ v เขา้หอ้งสอบ v 
นิทรรศการ n เครือข่ายการวจิยั n 

นํ้าเง้ียว n เครือข่ายอินเทอร์เน็ต n 
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Table E.1  (continued) 

Words Category Words Category 

บริการบุคลากร v เคา้โครง n 

บริหารงาน v เงินประกนัของเสียหายทัว่ไป n 

บริหารธุรกิจ n เงินรางวลั n 

บญัชีลูกหน้ีพนกังาน n เงินสมนาคุณ n 

บณัฑิตศึกษา n เงินสวสัดิการ n 

บตัรนกัศึกษา n เงินอุดหนุนการวจิยั n 
บตัรประจาํตวันกัศึกษา n เจา้หนา้ท่ีบริหาร n 

บนัทึก v เฉพาะ adv 

บุคคลภายนอก n เชิงพาณิชย ์ adj 

ปฏิทิน n เดินทาง v 
ปฏิบติั v เตรียม v 

ปฏิบติังาน v เทียบโอน v 

ประชาสัมพนัธ์ v เทียบโอนรายวชิา v 

ประชุมสัมมนา n เบิกจ่าย v 
ประมวลความรู้ v เบิกเงิน v 

ประวติันกัศึกษา n เผยแพร่ v 

ประสานงาน v เพิ่ม-ลด v 

ประเมิน v เพิ่ม v 
ปริญญาตรี n เพิ่มลด v 

ปริญญาเอก n เพิ่มเติม v 

ปริญญาโท n เพื่อ conj 

ผล n เม่ือไร ques 
ผลการวจิยั n เม่ือไหร่ ques 

ผลงาน n เรียกเก็บเงิน v 
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Table E.1  (continued) 

Words Category Words Category 

ผลงานวจิยั n เรียน v 

ผงัขั้นตอน n เรียนต่อ v 

ผดิ adj เร่ือง n 

ผูก้าํกบัดูแล n เล่มสมบูรณ์ n 

ผูท้รงคุณวฒิุ n เวบ็ไซด ์ n 

ผูท่ี้ยนืยนัสิทธ์ิ n เสนอ v 
ผูท่ี้เคยเป็นนกัศึกษา n เหมาจ่าย n 

ผูมี้สิทธ์ิเขา้ศึกษา n เอกสาร n 

ผูส้นบัสนุน n แกไ้ข v 

ผูส้นใจ n แนวทาง n 
ผูส้นใจเขา้ศึกษา n แนะแนว v 

ผูส้อบผา่น n แบบคาํร้องขอตรวจรูปแบบการพิมพ์ n 

ผูส้าํเร็จการศึกษา n แบบฟอร์ม n 

ผา่น v แผนการศึกษา n 
ฝ่าย n แพทย ์ n 

พนกังานสายปฏิบติัการวชิาชีพ n แยก v 

พยาบาล n และ conj 

พยาบาลศาสตร์ n แหล่งทุนภายนอก n 
พิจารณา v โครงการ n 

พี่เล้ียงนกัวจิยั n โครงการวจิยั n 

ภาคการศึกษาตน้ n โครงการอบรม n 

ภาคการศึกษาปลาย n โดยประมาณ adv 
ภาครัฐ n โปรแกรมระบบบริหารงานวจิยัแห่งชาติ n 

ภาครัฐร่วมเอกชน n ใช ้ v 
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Table E.1  (continued) 

Words Category Words Category 

ภาคเหนือตอนบน n ใน prep 

ภายนอก adj ใบสมคัร n 

ภาษาจีนธุรกิจ n ใบเบิก n 

ภาษาองักฤษ n ใบเบิกเงินสวสัดิการค่ารักษาพยาบาล n 

มนุษย ์ n ใบเบิกเงินสาํรองจ่าย n 

มหาบณัฑิต n ใหบ้ริการ v 
มหาวทิยาลยั n ใหแ้ก่ v 

การเรียน n ระบบรับตรงทัว่ประเทศ n 

กาํหนด v รัฐประศาสนศาสตร์ n 

 From the category attribute, n is a noun, conj is a conjunction, prep is a preposition, v is a 
verb, adv is an adverb, pron is a pronoun, aux is an auxiliary verb and end is an end word.  
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Table E.2  Keyword Frequency Table. 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

กฎ 0 0 0 0 1 
กฎหมาย 0 0 0 0 8 

กฎหมายอาญา 0 0 0 0 3 

กรณี 1 0 0 0 0 

กรม 0 1 0 0 0 
กรรมการ 0 1 0 3 2 

กระบวนการ 0 0 0 0 2 

กลยทุธ ์ 0 1 0 0 0 

กลัน่กรอง 0 0 0 1 0 
กลาง 0 2 1 0 0 

กลางวนั 0 0 0 0 1 

กลุ่ม 0 3 0 0 0 

กวาว 0 1 0 0 0 
กองทุน 0 3 0 2 0 

กนั 1 1 0 0 0 

กบั 1 4 0 1 1 

การเกษตร 0 2 0 0 0 

การเงิน 1 0 1 13 0 

การบญัชี 0 0 0 3 0 

การวจิยั 8 35 0 1 1 

กา้วหนา้ 0 2 0 0 4 
กาํกบัดูแล 0 0 0 1 0 

กาํหนด 2 3 0 7 3 

กาํหนดการ 5 4 1 0 1 

กิจกรรม 0 0 0 0 3 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

กุมภาพนัธ์ 0 0 0 0 2 
เกณฑ ์ 3 12 1 1 1 

เก็บ 0 0 0 1 2 

เกรด 1 0 0 0 0 

เกษตร 0 1 0 0 0 
เกาหลี 0 1 0 0 0 

เกิด 0 2 0 1 0 

เกิน 2 0 0 1 0 

เก่ียวกบั 0 2 2 6 2 
แก ้ 0 1 0 0 0 

แกไ้ข 9 34 1 0 1 

ขยาย 0 1 0 0 2 

ขอ 60 160 0 1 1 
ขอ้ความ 0 0 0 1 0 

การสาํเร็จการศึกษา 8 0 0 0 0 

ของเสีย 0 0 0 1 0 

ขอ้บงัคบั 0 0 0 0 1 

ขอ้มูล 54 36 1 1 1 

ขอ้สอบ 1 0 0 1 1 

ขอ้เสนอ 0 51 0 0 0 

ขั้นตอน 0 0 0 0 6 
ขา้ราชการ 0 0 0 1 0 

ข่าว 0 0 1 0 12 

ข่าวสาร 0 0 2 0 1 

ข้ึนทะเบียน 2 0 0 0 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

เขม้แขง็ 0 3 0 0 0 
เขียน 0 2 0 0 8 

คณะ 0 1 0 1 0 

คณาจารย ์ 0 0 0 0 1 

คน 1 1 0 0 1 
คนจน 0 1 0 0 0 

คนใน 0 2 0 0 0 

คร้ัง 0 0 0 0 8 

ครุย 3 0 0 0 0 
ควบคุม 1 0 0 1 2 

ควร 1 0 0 2 0 

ความรู้ 94 39 1 0 1 

ความจาํ 0 1 0 0 0 
คะแนนเฉล่ีย 0 0 0 0 0 

คดัเลือก 0 2 1 1 1 

ค่า 0 0 0 10 0 

ค่าใชจ่้าย 1 4 0 1 1 

คาด 0 0 0 0 0 

ค่าตอบแทน 0 7 0 1 0 

ค่าธรรมเนียม 6 0 1 1 1 

ค่ารักษาพยาบาล 0 0 0 1 0 
คาํขวญั 0 0 0 0 1 

คาํนวณ 0 0 0 3 0 

คาํนึง 0 1 0 0 0 

คาํปรึกษา 0 0 0 0 1 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

คาํร้อง 1 0 0 0 2 
คาํร้องขอ 1 0 0 1 30 

คิด 0 1 0 0 0 

คืน 4 0 0 6 0 

คือ 0 0 0 0 1 
คุณ 0 0 0 2 0 

คุณภาพ 1 4 2 0 7 

คุณวฒิุ 3 0 0 0 0 

คุณสมบติั 0 0 0 0 2 
คู่มือ 4 9 0 0 1 

เครือ 0 1 0 0 0 

เครือข่าย 0 4 0 0 0 

เคร่ืองบิน 0 0 0 1 0 
เคร่ืองมือ 0 0 0 0 2 

เคร่ืองสาํอาง 0 0 0 0 2 

เคา้โครง 0 0 0 0 2 

โครง 0 1 0 0 0 

โครงการ 0 18 0 0 2 

โครงการวจิยั 5 48 0 1 1 

โครงร่าง 0 0 0 0 4 

โครงสร้าง 0 1 0 0 0 
โควตา 0 0 3 0 0 

งบ 0 0 0 1 0 

งบประมาณ 1 4 1 2 2 

งาน 41 24 11 11 11 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

งานการ 1 0 1 3 0 
เงิน 5 0 0 35 0 

เงินเดือน 0 0 0 3 0 

เงินประกนั 0 0 0 1 0 

เงินสด 0 0 0 1 0 
เงินสะสม 0 0 0 1 0 

เงินสาํรอง 0 0 0 3 0 

จด 0 37 0 0 0 

จริยธรรม 0 1 0 0 0 
จอง 0 0 0 1 0 

จงัหวดั 0 0 3 0 0 

จดัการ 1 1 1 5 4 

จดัทาํ 5 23 1 1 1 
จดัสรร 0 0 0 1 0 

จ่าย 1 4 0 1 1 

จาํนวน 1 0 1 0 0 

จาํแนก 1 0 0 0 0 

แจง้ 1 0 0 1 2 

ฉบบั 1 1 0 0 2 

เฉล่ีย 1 0 0 0 0 

ชนนี  0 0 0 0 1 
ชั้นปี 1 0 0 0 0 

ชาติพนัธ์ุ 0 0 0 0 1 

ชาว 0 0 1 0 0 

ชาํระ 17 1 0 1 1 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ชีวติ 0 2 0 0 1 
ช่ือ 0 0 0 0 4 

ชุดครุย 3 2 0 0 0 

ชุมชน 0 2 0 0 0 

เช็ค 0 0 0 1 0 
เชน 0 0 1 0 0 

เชิง 0 10 0 0 0 

เชิญ 0 2 0 0 0 

เชียงใหม่ 0 0 0 1 0 
ใชจ่้าย 0 0 0 1 0 

ใชป้ระโยชน์ 0 3 0 0 0 

ซอ้ม 0 0 0 0 1 

ซพั 0 0 1 0 0 
ซ่ึงกนัและกนั 0 1 0 0 0 

ฐาน 0 0 0 0 1 

ฐานขอ้มูล 6 1 0 0 4 

ฐานความรู้ 0 0 0 0 2 

ณ 0 0 0 2 4 

ด่วน 1 0 0 0 2 

ดว้ยใจ 0 0 1 0 0 

ดอ้ย 0 0 0 0 1 
ดาวน์ 0 0 0 0 4 

ดาวน์โหลด 0 0 0 0 2 

ดาํเนินการ 1 0 2 1 1 

ดาํเนินงาน 0 1 0 0 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ดาํรง 0 0 0 1 0 
ดี 0 1 0 0 1 

ดีงาม 0 0 0 0 1 

ดีเด่น 0 1 0 0 0 

ดุษฎีบณัฑิต 0 0 0 0 3 
ดูงาน 0 0 0 1 4 

ดูแล 0 0 0 0 1 

เดินทาง 0 0 0 4 5 

เดือน 0 0 0 1 0 
ตน้ 0 0 2 0 4 

ตน้ทุน 0 0 0 1 0 

ตรง 0 0 3 0 0 

ตรวจ 11 3 1 1 1 
ตรวจรับ 0 0 0 1 0 

ตรวจสอบ 5 0 0 6 2 

ตลอดจน 0 0 0 0 1 

ต่อ 61 99 1 1 2 

ตอ้งการ 0 2 0 0 0 

ตอน  0 1 0 0 1 

ต่อไป 0 1 0 0 0 

ตั้งแต่ 1 0 0 0 0 
ตวั 0 0 0 2 0 

ตวัอยา่ง 0 1 0 0 2 

ต่างชาติ 0 0 3 0 0 

ต่าง ๆ 0 0 1 0 3 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ตาราง 1 0 0 0 0 
ตารางสอน 2 0 0 0 0 

ตํ่า 2 1 0 0 0 

ตาํบล 0 1 0 0 0 

ตาํรา 0 2 0 0 0 
ตาํแหน่ง 0 0 0 1 0 

ติด 1 0 0 0 0 

ติดต่อ 5 0 0 0 0 

ติดตาม 0 1 0 0 0 
ตีพิมพ ์ 0 12 0 0 0 

เตม็ใจ 0 0 0 0 1 

ถ่าย 2 0 0 0 0 

ถึง 0 1 0 0 0 
ถือ 3 0 0 0 0 

ถูก 1 0 0 0 0 

ถูกตอ้ง 1 0 0 0 0 

ทดลอง 0 0 0 9 0 

ทบทวน 0 1 0 0 0 

ทรงคุณวฒิุ 0 0 0 2 0 

ทรัพยสิ์น 0 3 0 4 0 

ทรัพยากร 0 0 0 1 1 
ทอ้งถ่ิน 0 1 0 0 0 

ท่องเท่ียว 0 2 0 0 0 

ทะเบียน 10 0 0 0 0 

ทกัษะ 0 1 0 0 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ทั้งคน 0 0 1 0 0 
ทนัสมยั 0 0 0 1 0 

ทัว่ 0 0 3 0 0 

ทัว่ไป 2 0 0 5 4 

ทศัน์ 0 0 0 0 1 
ทางการ 3 0 0 2 0 

ท่าน 2 0 0 0 0 

ทาํ 1 1 0 1 2 

ทาํงาน 0 1 1 4 1 
ทิศทาง 0 2 0 0 0 

ท่ี  0 2 0 0 0 

ท่ีนัง่ 1 0 0 0 0 

ท่ีปรึกษา 2 0 0 1 10 
ท่ีพกั 0 0 0 1 1 

ท่ีสุด 0 0 0 1 0 

ทุน 0 5 0 4 2 

ทุนวจิยั 0 4 0 0 0 

เทคโนโลยี 0 3 0 1 0 

เทอม 1 0 0 0 0 

เทียบ 5 0 0 0 0 

แทน 0 0 0 0 2 
ไทย 0 0 1 0 0 

ธนาคาร 0 0 0 1 0 

ธรรมชาติ 0 0 0 0 1 

ธรรมเนียม 0 0 0 1 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ธาํรง 0 0 0 0 1 
ธุรกิจ 0 1 0 0 1 

นโยบาย 0 2 0 1 0 

นอก 1 0 0 0 0 

นอ้ย 0 1 0 0 0 
นกัวจิยั 3 12 0 0 0 

นกัศึกษา 177 50 2 1 1 

นา 0 0 0 2 0 

นานาชาติ 0 1 0 0 0 
นาํ 2 3 0 1 0 

นาํเสนอ 2 63 0 0 1 

นิติ 0 0 0 0 11 

นิทรรศการ 0 0 1 0 0 
นิพนธ์ 0 0 0 0 10 

แนบ 0 0 0 4 0 

แนว 1 0 0 0 0 

แนะนาํ 0 1 0 0 0 

แนะแนว 0 0 3 0 0 

บทความ 0 2 0 0 0 

บน 0 1 0 0 1 

บรม 0 0 0 0 1 
บรรยากาศ 0 1 0 0 2 

บรรยาย 0 1 0 1 0 

บริการ 3 2 2 6 4 

บริจาค 0 0 0 1 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

บริหาร 1 3 1 4 1 
บริหารการศึกษา 0 0 0 0 3 

บริหารธุรกิจ 0 0 1 0 5 

บญัชี 0 0 1 9 0 

บณัฑิต 2 0 0 0 7 
บณัฑิตศึกษา 0 0 3 4 28 

บดัน้ี 1 0 0 0 0 

บตัรประจาํตวันกัศึกษา 1 0 0 0 0 

บนัทึก 0 0 0 4 2 
บาท 1 0 0 0 0 

บา้นเมือง 0 0 0 0 1 

บุคคล 1 0 0 1 3 

บุคลากร 0 1 0 3 0 
บุตร 0 0 0 2 0 

บูรณาการ 0 1 0 0 0 

บูรพา 0 0 0 0 2 

เบิก 0 0 0 1 1 

เบิกเงิน 0 0 0 1 0 

เบ้ีย 0 0 0 6 0 

แบบ 2 1 0 4 2 

แบบฟอร์ม 0 0 0 3 4 
แบบฟอร์มจองตัว๋เคร่ืองบิน 0 0 0 1 0 

ใบ 2 0 0 10 0 

ใบเบิก 0 0 0 5 0 

ใบเบิกเงินสาํรองจ่าย 0 0 0 1 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ใบรับรอง 0 0 0 0 2 
ใบสมคัร 0 0 5 0 0 

ใบสาํคญั 0 0 0 1 0 

ใบเสร็จ 0 0 0 0 2 

ปกติ 0 0 0 4 0 
ปฏิทิน 10 1 1 0 1 

ปฏิบติั 44 42 1 1 0 

ปฏิบติัการ 10 26 0 1 0 

ปฏิบติังาน 0 0 0 6 0 
ปณิธาน 0 0 0 0 2 

ประ 0 0 0 0 5 

ประกนั 1 0 0 0 0 

ประการ 1 0 0 0 0 
ประกาศ 2 1 3 2 8 

ประจาํ 0 0 0 2 2 

ประจาํตวั 2 0 0 0 0 

ประจาํปี 2 3 1 1 2 

ประชาชน 0 0 0 1 0 

ประชาสัมพนัธ์ 2 143 1 1 2 

ประชุม 1 4 1 7 7 

ประทบัใจ 0 0 0 1 1 
ประเทศ 0 5 3 0 0 

ประเพณี 0 0 0 0 1 

ประเภท 0 0 0 3  

ประมวล 0 0 0 0 6 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ประมวลผล 9 0 0 0 0 
ประเมิน 1 2 0 1 0 

ประโยชน์ 0 1 0 3 0 

ประวติั 1 0 0 0 0 

ประสงค ์ 1 0 0 0 0 
ประสาน 1 0 1 1 8 

ประสิทธิผล 0 0 0 1 0 

ประสิทธิภาพ 0 4 0 1 0 

ปรัชญา 0 0 0 0 3 
ปรับพื้น 0 0 0 0 2 

ปริญญาตรี 17 0 1 1 2 

ปริญญาโท 1 0 0 0 8 

ปริญญาบตัร 2 0 0 0 1 
ปริญญาเอก 5 2 1 0 1 

ปลาย 1 0 1 0 0 

ปัญญา 2 3 0 0 0 

ปัญหา 0 2 0 0 0 

ปี 3 3 1 0 4 

เป็นตน้ไป 1 0 0 0 0 

เป็นเลิศ 0 1 0 1 0 

เปล่ียน 0 0 0 0 2 
เปล่ียนแปลง 0 0 0 0 2 

เป้าหมาย 0 1 0 1 0 

โปรแกรม 0 2 0 0 0 

โปร่งใส 0 0 1 0 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ผล 1 7 0 0 6 
ผลงาน 0 0 0 1 2 

ผลงานวจิยั 0 8 0 0 1 

ผลิตภณัฑ์ 0 1 0 0 0 

ผอ่นผนั 1 0 0 0 0 
ผงั 0 0 0 0 6 

ผา่น 17 11 1 1 1 

ผดิพลาด 1 0 0 0 0 

ผู ้ 0 0 0 5 3 
ผูเ้ช่ียวชาญ 0 0 0 0 2 

ผูส้นบัสนุน 0 0 0 1 0 

เผยแพร่ 1 15 1 0 1 

แผน 2 3 0 0 0 
แผน่ 0 0 0 0 2 

แผนการศึกษา 1 0 1 0 0 

แผน่ดิน 0 2 0 1 0 

ฝ่าย 3 0 1 3 0 

ฝ่ายจดัการ 1 0 0 2 0 

ฝ่ายรับ 1 0 1 0 0 

ฝึกอบรม 0 2 0 2 0 

พน้ 1 0 0 0 0 
พนกังาน 0 4 1 1 1 

พม่า 0 1 0 0 0 

พยาบาล 0 0 0 1 0 

พร้อมทั้ง 0 0 0 1 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

พระ 0 0 0 0 1 
พระราช 0 0 0 0 1 

พระราชกฤษฎีกา 0 0 0 1 1 

พระราชทาน 1 0 0 0 0 

พลาย 0 0 1 0 0 
พฒันา 0 7 0 0 5 

พฒันาการ 0 1 0 0 0 

พสัดุ 1 0 1 0 0 

พาณิชย ์ 0 2 0 0 0 
พิจารณา 4 24 0 0 0 

พิธี 1 0 0 0 0 

พิมพ ์ 0 0 0 0 2 

พิเศษ 0 0 0 12 1 
พี่เล้ียง 0 1 0 0 0 

พึง 0 0 0 2 0 

พึ่งตนเอง 0 1 0 0 0 

พื้นท่ี 0 2 0 0 0 

เพิ่มเติม 0 0 0 0 2 

เพื่อให้ 0 0 1 0 1 

แพทย ์ 0 0 0 1 0 

ฟอร์ม 0 0 0 0 4 
ฟ้า 0 3 1 5 8 

ฟ้ืนฟู 0 0 0 0 1 

ภาค 0 4 0 3 0 

ภาคการศึกษา 2 0 2 0 4 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ภาคฤดูร้อน 0 0 0 1 0 
ภาคเหนือ 0 4 3 0 1 

ภายใต ้ 0 2 0 1 0 

ภายนอก 1 50 0 1 1 

ภายใน 7 2 1 2 0 
ภารกิจ 0 0 0 0 1 

ภาษาองักฤษ 1 0 0 0 4 

ภาษี 0 0 0 1 0 

ภูมิภาค 0 3 0 0 1 
มนุษย ์ 22 17 0 0 0 

มหาชน 0 1 0 0 3 

มหาบณัฑิต 0 0 1 0 29 

มหาวทิยาลยั 9 8 2 15 11 
มหาวทิยาลยัขอนแก่น 0 0 0 0 2 

มอบ 0 0 0 0 1 

มาตร 0 0 0 0 1 

มาตรฐาน 0 0 0 1 1 

มิฉะนั้น 3 0 0 0 0 

มิติ 0 0 0 1 0 

มีนาคม 0 0 0 0 2 

มือใหม่ 0 1 0 0 0 
มุ่ง 0 2 0 0 0 

มุ่งเนน้ 0 1 1 1 1 

มูลนิธิ 0 1 0 0 0 

เมธีวจิยั 0 1 0 0 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

เมนู 0 0 0 0 2 
แม่ 0 3 1 5 8 

แม่นํ้าโขง 0 0 0 0 1 

แม่บท 0 1 0 0 0 

ยก 0 1 0 0 0 
ยกเลิก 1 0 0 0 0 

ยอด 1 1 0 0 0 

ย ัง่ยนื 0 2 0 0 0 

ยากจน 0 1 0 0 0 
ยานพาหนะ 0 0 0 1 0 

ยา้ย 1 0 0 0 0 

ยนิยอม 0 0 0 0 2 

ยืน่ 12 0 0 0 0 
ยนืยนั 1 0 0 0 0 

ยมื 1 0 0 0 0 

ยคุ 0 0 0 1 0 

ยติุธรรม 0 0 0 0 2 

ยทุธศาสตร์ 0 3 0 0 0 

แยง่ 1 0 0 0 0 

รวบรวม 0 0 1 0 2 

ร่วมงาน 0 2 0 0 0 
ร่วมมือ 0 2 0 0 0 

รหสั 1 0 0 0 2 

รอง 0 0 0 1 0 

รองรับ 0 0 0 1 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

รอบ 0 0 1 0 0 
รอบรู้ 0 1 0 0 0 

ระดม 0 1 0 0 0 

ระดบั 2 2 7 6 41 

ระบบ 3 4 5 5 0 
ระเบียบ 1 0 0 1 1 

ระยะ 0 1 0 0 0 

ระหวา่ง 0 0 0 0 2 

รักษา 2 0 0 1 0 
รักษาพยาบาล 0 0 0 3 0 

รัฐ 0 2 0 0 5 

รับ 4 0 15 10 5 

รับรอง 0 0 0 0 3 
รางวลั 0 0 0 1 0 

ราช 0 0 0 0 1 

ราย 0 0 0 1 0 

รายงาน 0 0 0 2 2 

รายช่ือ 6 4 1 0 1 

รายได ้ 0 1 0 0 0 

รายละเอียด 3 21 1 1 1 

รายวชิา 90 0 1 1 2 
รุ่น 0 1 0 0 0 

รูปแบบ 0 1 0 0 0 

รู้ 2 0 0 0 8 

รูป 2 0 0 0 4 



 85 

Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

รูปถ่าย 1 0 0 0 0 
รูปแบบ 0 0 0 0 2 

เร่งรัด 1 0 0 0 0 

เรา 0 0 0 0 1 

เร่ิมแรก 0 1 0 0 0 
เรียก 0 0 0 1 0 

เรียน 100 19 1 0 1 

เรียบร้อย 0 0 0 0 1 

เร่ือง 14 81 0 5 1 
ลงทะเบียนเรียน 1 0 0 0 0 

ลด 4 1 0 0 0 

ล่วง 0 0 0 3 0 

ลกัษณะ 0 0 0 1 0 
ลา 1 0 0 0 0 

ล่าชา้ 1 0 0 0 0 

ลาพกั 1 0 0 0 0 

ลิขสิทธ์ิ 0 0 0 0 2 

ลุ่ม 0 0 0 0 1 

ลูกหน้ี 0 0 0 1 0 

เล่ม 0 0 0 0 4 

โลกาภิวตัน์ 0 0 0 1 0 
โลจิสติกส์ 0 0 1 0 0 

วช. 0 1 0 0 0 

วฒันธรรม 0 0 0 0 4 

วดั 4 9 0 0 1 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

วนั 0 0 0 0 2 
วนัท่ี 0 0 0 0 4 

วสัดุ 0 0 0 0 2 

วา่ดว้ย 0 0 0 12 0 

วารสาร 0 2 0 0 0 
วเิคราะห์ 0 0 2 0 0 

วจิยั 0 39 0 7 4 

วจิารณ์ 0 1 0 0 0 

วชิา 1 0 0 0 3 
วชิาการ 11 43 1 1 1 

วชิาชีพ 44 0 1 1 0 

วทิยา 0 0 0 0 5 

วทิยากร 0 0 0 4 0 
วทิยานิพนธ์ 37 0 1 0 1 

วทิยาศาสตร์ 0 3 0 1 5 

วธีิการ 1 0 1 0 0 

วสิัย 0 0 0 0 1 

เวลา 0 0 0 6 2 

ศรีนครินทรา 0 0 0 0 1 

ศกัยภาพ 0 1 0 0 1 

ศาตร 0 0 0 0 20 
ศาสตร 0 0 0 0 7 

ศาสน 0 0 0 0 5 

ศิลป 0 0 0 0 2 

ศิลปศาสตร์ 0 0 0 0 1 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ศึกษา 23 0 8 7 46 
เศรษฐกิจ 0 3 0 0 0 

ส 1 0 0 0 0 

สกว. 0 3 0 0 0 

ส่ง 1 0 0 1 4 
ส่งเสริม 0 2 0 0 1 

สถานท่ี 0 0 0 2 0 

สถานภาพ 3 0 0 0 0 

สถาบนั 0 0 0 0 2 
สถิติ 0 0 1 0 0 

สนง. 0 2 0 0 0 

สนบัสนุน 0 6 0 1 2 

สภา 0 0 0 2 0 
สภาพ 1 0 0 0 0 

สม 0 0 0 2 0 

สมเด็จ 0 0 0 0 1 

สมทบ 0 0 0 1 0 

สมบูรณ์ 2 0 0 0 4 

สมอง 0 1 0 0 0 

สมคัร 5 4 3 0 1 

สร้าง 0 10 0 0 4 
สวก. 0 1 0 0 0 

สวทช. 0 3 0 0 0 

ส่วน 8 2 1 4 6 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ส่วนตวั 0 0 0 1 0 
ส่วนร่วม 0 1 0 0 0 

สวสัดิการ 0 0 0 1 0 

สสส. 0 1 0 0 0 

สอดคลอ้ง 0 2 0 1 0 
สอน 1 0 0 7 1 

สอบ 69 3 1 1 1 

สะดวก 0 0 0 1 0 

สะสม 2 0 0 0 0 
สังคม 0 0 0 0 0 

สังคมศาสตร์ 0 0 0 0 3 

สัญจร 0 1 0 0 0 

สัมพนัธ์ 0 1 0 0 0 
สัมมนา 43 63 1 1 1 

สากล 0 0 1 1 0 

สาขา 1 0 0 0 23 

สาธารณสุข 0 1 0 0 0 

สามารถ 162 43 1 1 1 

สาย 1 2 0 1 0 

สาร 0 0 0 0 10 

สารบรรณ 1 0 1 0 0 
สารสนเทศ 0 1 0 0 0 

สาํคญั 5 0 0 0 0 

สาํนกั 0 1 0 0 1 

สาํนกังาน 0 3 0 1 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

สาํนกังานปลดักระทรวง 0 1 0 0 0 
สาํเร็จการศึกษา 8 0 0 0 0 

การศึกษา 21 10 1 0 1 

ส่ิงแวดลอ้ม 0 0 0 0 1 

สิทธ์ิ 1 0 0 0 0 
สิทธิบตัร 0 65 0 0 0 

ส้ินเปลือง 0 0 0 0 2 

สืบสาน 0 0 0 0 1 

สือ 1 0 2 0 0 
สุขภาพ 0 1 0 0 0 

สู่ 22 57 1 0 1 

สูง 0 1 0 0 1 

สูงสุด 0 0 0 1 0 
เสถียรภาพ 0 1 0 0 0 

เสนอ 3 67 0 0 1 

เสริมสร้าง 0 1 0 0 0 

เสาร์ 0 0 0 2 0 

เสีย 1 0 0 0 0 

แสวงหา 0 0 0 0 1 

หน่วยกิต 3 0 0 0 0 

หน่วยงาน 62 55 1 1 1 
หนงั 1 0 0 0 0 

หนงัสือ 4 1 0 0 10 

หนงัสือรับรอง 1 0 1 0 0 

หน่ึง 0 2 0 0 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

หลวง 0 3 1 5 8 
หลกั 0 0 0 0 1 

หลกัการ 0 0 0 0 0 

หลกัเกณฑ ์ 0 5 0 1 1 

หลกัสูตร 210 3 2 1 1 
หอ้งเรียน 1 0 0 0 0 

หกั 0 0 0 1 0 

หวัขอ้ 0 0 0 0 4 

หวัหนา้ 0 0 0 3 0 
หาย 0 0 0 1 0 

หารือ 0 0 0 1 0 

เหมา 0 0 0 2 0 

เหล่านั้น 0 1 0 0 0 
เหลือ 1 0 0 0 0 

แห่งชาติ 0 7 0 0 2 

แหล่ง 0 2 0 1 1 

โหลด 0 0 0 0 4 

ใหก้าร 0 0 0 0 1 

ใหแ้ก่ 0 0 0 0 1 

องค ์ 0 0 0 0 1 

องคก์ร 0 1 0 0 0 
องคก์าร 0 1 0 0 0 

อนุเคราะห์ 0 0 0 0 6 

อนุมติั 1 0 0 2 10 

อนุรักษ ์ 0 0 0 0 1 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

อบรม 0 4 0 2 1 
ออก 11 7 1 1 1 

อตัรา 2 11 0 1 1 

อา้งอิง 0 1 0 0 0 

อาจารย ์ 2 0 0 10 9 
อาทิตย ์ 0 0 0 2 0 

อาวโุส 0 1 0 0 0 

อาหาร 0 0 0 0 1 

อาหารวา่ง 0 0 0 0 1 
อิสระ 0 0 0 0 12 

อีก 0 0 0 1 0 

อ่ืน 0 1 0 2 0 

อ่ืน ๆ 0 0 0 0 1 
อุดหนุน 0 1 0 4 0 

อุตสาหกรรม 0 1 0 0 0 

เอกชน 5 40 1 0 0 

เอกสาร 3 21 1 1 1 

เอ้ือ 0 1 0 0 0 

โอกาส 0 1 0 0 1 

โอน 5 0 0 0 0 

แม่ฟ้าหลวง 1 1 1 1 1 
รุ่นใหม่ 0 19 0 0 0 

แหล่งทุน 0 2 0 1 1 

แนวทาง 3 42 1 1 0 

หลกัฐาน 0 0 4 8 1 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

สัมภาษณ์ 1 0 3 0 0 
รับฟัง 0 20 0 0 0 

รับตรง 1 0 2 0 0 

ขา้ม 1 0 0 0 0 

ตารางเรียน 9 0 0 0 1 
เพิ่ม 2 1 0 0 0 

ประสานงาน 0 0 0 0 4 

ผูส้อบ 2 1 3 0 3 

การสาํเร็จ 8 0 0 0 1 
ค่ารักษาสภาพ 3 0 0 11 0 

สอบวดัความรู้ 9 1 0 0 29 

นกัศึกษาปริญญาตรี 7 0 5 6 0 

ผูส้อบผา่น 1 1 3 0 2 
จบการศึกษา 5 0 0 0 2 

ทาํเร่ือง 11 1 0 2 5 

หนงัสือสาํคญั 2 2 0 0 0 

ทางการศึกษา 2 1 0 0 1 

บตัรนกัศึกษา 1 0 0 0 0 

คาํร้องขออนุญาตเขา้หอ้งสอบ 2 0 0 0 0 

เพิ่มลด 2 0 0 0 0 

เพิ่ม-ลด 2 0 0 0 0 
ประวติันกัศึกษา 1 1 1 0 1 

เวบ็ 1 0 1 1 0 

วนัสุดทา้ย 2 0 0 0 0 

ขออนุมติั 1 0 0 2 10 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ผูส้าํเร็จการศึกษา 7 0 0 0 1 
ภาคการศึกษาปลาย 1 0 1 0 2 

ภาคการศึกษาตน้ 1 0 1 0 2 

หลกัสูตรพยาบาลศาสตร์ 5 0 1 0 0 

ระดบัการศึกษา 5 0 4 0 7 
ศิลปศาสตร์ 2 0 3 0 1 

สาขาวชิา 9 5 25 0 10 

ภาษาจีนธุรกิจ 2 0 2 0 1 

เทียบโอนรายวชิา 0 0 0 1 0 
คู่มือนกัวจิยัรุ่นใหม่ 1 1 0 0 1 

ทุนวจิยัเชิงวชิาการ 0 13 0 0 0 

รายงานวจิยัฉบบัสมบูรณ์ 0 1 0 0 1 

อบรมเชิงปฏิบติัการ 0 4 0 1 0 
โปรแกรมระบบบริหารงานวจิยัแห่งชาติ 0 2 0 0 0 

จดัสัมมนา 0 3 1 1 1 

เสนอผลงานวจิยั 0 4 0 0 6 

สาธารณชน 0 3 0 0 0 

ขอรับรอง 2 1 0 3 0 

จริยธรรมการวจิยัในมนุษย ์ 0 5 0 0 0 

ขอ้กาํหนด 0 10 0 0 1 

ดาํเนินกิจกรรม 1 11 1 0 1 
วจิยัในมนุษย ์ 0 7 0 0 0 

อตัลกัษณ์ 0 2 0 0 0 

คุณค่า 0 2 0 0 1 

นํ้าเง้ียว 0 2 0 0 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

จงัหวดัเชียงราย 1 1 1 1 1 
ทุนสนบัสนุนงบประมาณ 0 6 0 0 0 

หน่วยงานภายนอก 0 2 0 3 0 

ไดรั้บ 0 5 3 23 1 

เจา้หนา้ท่ีบริหาร 17 5 5 0 5 
รับสมคัร 0 0 1 0 0 

สละสิทธ์ิ 0 3 2 0 0 

เขา้ศึกษา 2 0 5 0 0 

มหาวทิยาลยัแม่ฟ้าหลวง 8 5 11 7 4 
รับนกัศึกษา 2 0 16 0 1 

ระบบกลาง 0 0 3 0 0 

ค่าธรรมเนียมการศึกษา 5 0 4 2 1 

ทัว่ประเทศ 1 0 2 0 1 
ผูท่ี้เคยเป็นนกัศึกษา 0 0 5 0 0 

กลบัเขา้ศึกษา 0 0 3 0 1 

ผูส้นใจเขา้ศึกษา 0 0 9 0 5 

ระบบบริการบุคลากรผา่นเครือข่ายอินเทอร์เน็ต 0 0 0 1 0 

การทาํงานเกินเวลาปกติ 0 0 0 2 0 

เงินค่ารับรอง 0 0 0 7 2 

คืนเงิน 0 0 0 1 0 

ค่าประกนัของเสียหายทัว่ไป 0 0 0 1 0 
อตัราค่าตอบแทน 0 0 0 10 0 

เงินสมนาคุณ 0 1 0 3 2 

ผูท้รงคุณวฒิุ 0 2 0 1 4 

เงินรางวลั 0 1 0 1 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ดาํรงตาํแหน่ง 0 0 0 1 0 
ทางวชิาการ 1 7 0 1 3 

ออกขอ้สอบ 0 0 0 2 0 

ตรวจขอ้สอบ 0 0 0 3 2 

พนกังานสายปฏิบติัการวชิาชีพ 0 0 0 1 0 
บญัชีลูกหน้ีพนกังาน 0 0 0 1 0 

บริหารงาน 1 0 2 1 0 

ผูมี้สิทธ์ิเขา้ศึกษา 2 0 0 0 1 

แบบคาํร้องขอตรวจรูปแบบการพิมพ์ 0 0 0 0 2 
ส่งตรวจ 0 0 0 1 2 

รูปเล่ม 0 2 0 1 2 

จดังาน 0 2 0 0 1 

ผลการวจิยั 0 7 0 0 0 
กฎระเบียบ 3 0 0 0 1 

ระดบับณัฑิตศึกษา 1 0 9 0 9 

ระดบัปริญญาโท 1 0 9 0 9 

จดั 149 78 1 1 1 

รูปแบบการพิมพ ์ 0 1 0 0 1 

สอบประมวลความรู้ 2 0 0 0 1 

ทุนสนบัสนุนการวจิยั 0 1 0 1 2 

ทุนการศึกษา 0 0 0 0 1 
สถาบนัวจิยัแสงซินโคร- ตรอน 0 1 0 0 1 

อาจารยท่ี์ปรึกษา 8 0 0 8 2 

ผูก้าํกบัดูแล 1 0 1 5 1 

ส่วนประสานงานบณัฑิตศึกษา 1 0 2 1 19 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ผงัขั้นตอน 0 0 0 0 6 
การศึกษาโดยอิสระ 0 0 0 0 12 

สารนิพนธ์ 1 0 0 0 12 

ระบบรับตรงทัว่ประเทศ 1 0 2 0 0 

เตรียม 6 4 5 0 0 
สมคัรเขา้ศึกษา 0 0 5 0 1 

ใหบ้ริการ 0 0 1 0 0 

ตัว๋เคร่ืองบิน 0 0 0 1 0 

อาจารยพ์ิเศษ 0 0 0 2 3 
ค่าสอน 0 0 0 5 0 

อตัราเรียกเก็บเงิน 0 0 0 1 0 
ใบเบิกเงินสวสัดิการ 
ค่ารักษาพยาบาล 

0 0 0 7 0 

เบิกจ่าย 0 0 0 7 9 

ค่ายานพาหนะ 0 0 0 1 0 

ค่าท่ีพกั 0 0 0 1 1 
บุคคลภายนอก 0 1 0 1 3 

เงินประกนัของเสียหายทัว่ไป 0 0 0 1 0 

การเรียนการสอน 1 1 1 1 0 

หนงัสือยนิยอม 0 0 0 0 2 
มอบลิขสิทธ์ิ 0 0 0 0 2 

แนวทางปฏิบติั 0 5 1 0 2 

เงินอุดหนุนการวจิยั 0 5 0 0 3 

แหล่งทุนภายนอก 0 9 0 1 0 
เทียบโอน 3 0 0 1 0 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

ขอรับทุน 0 5 0 4 2 
เครือข่ายการวจิยั 0 4 0 0 0 

กลุ่มประเทศ 0 3 0 0 0 

ประชุมสัมมนา 0 3 1 2 3 

พี่เล้ียงนกัวจิยั 0 1 0 0 0 
ระดมสมอง 0 1 0 0 0 

กาํหนดทิศทาง 0 2 0 0 0 

งานวจิยั 0 4 0 1 5 

แยก 0 14 0 0 0 
ภาคเหนือตอนบน 0 4 3 0 1 

อตัราค่าธรรมเนียม 2 0 1 1 1 

การสอน 0 13 1 1 0 

ส่งเล่มสมบูรณ์ 0 0 0 0 4 
รับทุน 0 5 0 0 2 

งบประมาณแผน่ดิน 0 2 0 1 0 

พยาบาลศาสตร์ 5 0 1 0 0 

ประมวลความรู้ 2 0 0 0 1 

ขออนุญาต 2 0 0 0 0 

เขา้หอ้งสอบ 1 0 0 0 0 

ผูส้นใจ 0 3 1 0 0 

ขอตรวจ 0 0 0 0 1 
ตลอด 12 3 1 0 0 

เงินสาํรองจ่าย 0 0 0 1 0 

ท่ีอยู ่ 0 0 1 0 1 

โครงการอบรม 0 32 0 0 1 
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Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

จดสิทธิบตัร 0 21 0 0 0 
ทรัพยสิ์นทางปัญญา 0 2 0 0 0 

สืบคน้ 5 8 0 0 0 

บริการบุคลากร 0 0 0 1 0 

เครือข่ายอินเทอร์เน็ต 1 0 0 1 0 
เล่มสมบูรณ์ 0 0 0 0 1 

การคน้ควา้อิสระ  0 0 0 0 1 

รัฐประศาสนศาสตร์ 1 0 1 0 1 

ดู 19 5 1 1 0 
เหมาจ่าย 0 0 0 1 0 

หน่วยงานภายใน 0 2 0 0 0 

ภาครัฐร่วมเอกชน 5 5 0 0 5 

หน่วยงานภาครัฐ 3 17 0 0 0 
ทุนเรียนต่อ 0 0 1 0 1 

วทิยาศาสตร์ชีวภาพ 2 7 1 0 0 

เรียนต่อ 0 0 1 0 1 

ผูท่ี้ยนืยนัสิทธ์ิ 3 0 1 0 1 

โดยประมาณ 1 0 1 0 0 

ฉบบัสมบูรณ์ 0 1 0 0 1 

รายงานวจิยั 0 1 0 0 1 

ลงทะเบียน 92 0 1 1 1 
ขอทุน 0 1 0 0 0 

การประชุม 0 2 0 0 0 

ภาครัฐ 7 26 0 0 0 

เรียกเก็บเงิน 0 0 0 2 0 



 99 

Table E.2  (continued) 

keyword D1 D2 D3 D4 D5 

การเรียน 1 13 1 1 0 
ค่ารับรอง 0 0 0 2 1 

วดัความรู้ 3 27 0 0 1 
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